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MSGR. DR. TIHAMfiR TOTH, UNIV. PROF. V BUDIMPEŠTI:

C i s t a  m l a d o s t

Z avtorjevim  dovoljenjem  p revede l F. K.

PRVI N APAČNI K ORAKI

Kako je  nesrečni mladenič sploh mogel tako globoko pasti ? V prvem 
trenotku ni bil dosti odločen; ni pomislil, tudi ni vedel, da je  človeško 
življenje kakor šahovska igra, v  kateri se vsaka napačna poteza prej ali 
slej maščuje. V začetku bolj poredkoma, pozneje pa vedno bolj pogosto 
se vdaja nečistemu grehu z besedo, s čitanjem, naposled tudi v  dejanju. 
Nazadnje že celo vsak dan. Saj se niti resno več ne potrudi, da bi se 
odvadil. Tudi njegova duša se nič več ne vznemirja. In, povejmo kar po 
pravici: če bi ta mladec tudi resno hotel, bi moral nastopiti kar najbolj 
odločno, da bi se otresel suženjstva svojih čutov, ki so nad njim že za­
vladali kakor pravi pravcati trinogi. Kolikor bolj pada v greh, toliko več  
zahteva greh od njega. Navada postane njegov najhujši tiran; ko bi se 
slučajno, recimo na zahtevo zdravnikovo, tudi hotel odvaditi se tega 
tajnega nečistega greha, moral bi si naravnost zvezati roke, ker ga na­
vada celo v sanjah tira na greh. Kolikor pogosteje je padel, toliko bolj 
ga mika, da zopet in zopet pade; ker ta greh ponavlja, mu slabost preide 
kar v potrebo. Njegov greh je kakor potnik, ki se je slučajno enkrat 
zglasil pri njem; potem je  postal že njegov redni gost, in končno je že 
kar sam gospodar v  hiši. V grškem bajeslovju si mogoče že čital, kako 
se je  Antaios bojeval s Herkulom: kolikorkrat se je  njegova noga do­
taknila zemlje, tolikokrat mu ie prirastla nova moč. Tudi grešna strast 
postane toliko močnejša nad človeško dušo, kolikor bolj se dotika blata 
umazanega greha. Ko je Prometej ukradel ogenj z Olimpa, so ga bogovi 
kaznovali s tem, da so ga priklenili na Kavkaz; vsak dan je  priletel jas­
treb in mu kljuval jetra. Naslednji dan so mu jetra zopet zrastla in jastreb 
je  zopet priletel, da jih je kljuval in trgal. Četudi je to le bajka, vendar 
dovolj prikazuje sliko nesrečnega mladeniča, ki je že zažgal v sebi ogenj 
nečistosti. Njegova grešna dejanja so ga priklenila na greli in prepovedani 
telesni užitki glodajo vsak dan njegovo nesrečno dušo. Kolikor bolj pada 
v nečisti greh polucije, toliko bolj tuli v njem nenasitna strast: še, še! 
Revež je  podooen prevrtanemu sodu, ki pušča; vlivaj vanj vode, kolikor 
hočeš, nikdar ne boš mogel reči: dovolj je! — Greh nečistosti je  v tem
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mladeniču že tako zelo daleč, da mu postane naravnost življenjsko po­
treben, kakor je življenjsko potreben alkohol, nikotin, opij tistemu, ki se 
mu je privadil.

Zato pa dobro preudari naslednje besede:

STRAŠNA MISEL: G R E H  — ŽIVLJENSKA POTREBA

Raziskovalci Južne Afrike pripovedujejo o neki posebni vrsti kače, 
ki že s svojim pogledom omami ptice. Sirotice nekaj časa skačejo od 
veje na vejo, toda na noben način ne morejo odtrgati svojih oči od kače. 
Tajna moč, kateri ptica ne more nasprotovati, jo sili, da prihaja bliže in 
bliže, dokler končno kača ne skoči na nedolžni plen in ga zadavi.

Res, prava podoba duše, ki se je  dala ujeti v kremplje nečistega 
greha, ki jo davi, davi.

V začetku je  revež mogoče grešil le iz lahkomišljenosti, ali recimo: 
iz nevednosti. Pri mnogih fantih v začetku sploh mogoče to niti greh ni 
bil. Ko je plezal na drevo, ko je  jahal ali pa po plotovih skakal, je 
morda prvič v življenju čutil v svojem spolnem organu telesno naslado, 
užitek, pa je  mislil, da je  to samo posledica zanimive igre. Ko pa je  
opazil, da je to greh zoper človeško naravo, je bilo že prepozno, ker 
se ni več znal odvaditi žalostnih dejanj, ki jih je  morebiti že leta in leta 
sam na sebi ponavljal. — Drugega je  mogoče pokvaril in zavedel v greh 
že v najnežnejši otroški dobi nravno pokvarjen tovariš, ki mu je  pokazal, 
kako bi povzročil na sebi ta sramotni telesni užitek. Čutil je takoj, da 
to ni prav, kar ga je  naučil nesramni tovariš, da je greh. ker bi tega 
nikoli ne napravil pred svojim očetom, še manj pred materjo. Že narava 
sama mu je dopovedovala, da je treba takle greh zatajiti pred drugimi. 
V začetku bi bil revček prav gotovo vedno pripravljen, si tudi svojo 
roko dati odrezati, kakor pa izdati mami ali domačim, kaj navadno dela 
sam s seboj.

V naravoslovju si se učil, da so nekatere cvetlice, ki imajo koci­
naste liste, na take liste prileti nič hudega sluteča žuželka, ne more pa 
več odleteti, ker se cvetlična čaša počasi zvije in zapre in živalca je  
ujeta. Ko se čez nekaj dni cvetlica zopet odpre, ne vidiš od žuželke ni­
česar razen neznatnih ostankov. Rastlina je izmozgala žuželki življenje . . .  
Tako dela tudi greh nečistosti: vso življensko moč iztrga mladeniču, ki 
se je dal ujeti v njegove umazane kremplje.

Zato ti nemalokrat kar v oči padajo vidne spremembe v značaju 
in v vsem obnašanju tega in onega fanta, večkrat tudi spremembe v nje­
govem zdravju, kljub temu, da si na vse načine prizadeva, da bi te 
spremembe pred svetom skril ali zatajil. Saj tudi orel težko leti, če je 
svoje peroti zmočil v blatni vodi.

D ESCENSU S AVERNI

S svojimi nečednimi dejanji je  fant zaigral in zapravil nenado­
mestljivo moč duha in telesa. V nesrečni mladosti je potratil moč, ki bi 
jo moral hraniti za svoja poznejša leta, za srečno bodočnost. Njegovi 
starši, profesorji in sošolci opazijo na njem velikanske spremembe: prej 
tako živahen in močen, bistroumen in vedno vesel, v kratkem času du­
ševno in morda tudi telesno tako zelo nazaduje. Gledajo in vidijo in 
opazujejo — pa se čudijo.



Ne morejo skoraj razumeti, kakšen lenuh je naenkrat postal. Prej 
vedno tako priden in morda celo med odličnimi, se zdaj komaj še pre­
rije med zadnje v razredu. Res je, da med profesorjevim predavanjem 
popolnoma mirno sedi, toda kdor bi mu dobro pogledal v oči, bi takoj 
opazil, da so njegove misli daleč, daleč proč od šole. Njegove izgubljene 
oči gledajo nekam v daljavo, bogve kani; samo sanjari, misli pa ne. 
Dela si načrte za telesne užitke, ki si jih bo privoščil, ko pride težko 
zaželeni konec pouka. C'e je slučajno poklican, zardi in se kar strese. 
Od nekod iz daljave se vrača njegov duh. Najmanjše delo razuma je 
zanj naravnost muka.

Polagoma zapusti tudi svoje dosedanje prijatelje in kolege. Jezi se 
nad njimi in njihovimi tudi najnedolžnejšimi šalami; s sirovostjo jim od­
govarja. Prav malo ima še »zaupljivih prijateljev” ; to so tisti, ki so 
njemu podobni! S temi se sestane v vsakem odmoru, po poti iz šole pa 
snujejo svoje skrivne načrte. Če pa pride slučajno kateri boljših fantov 
v njegovo družbo, zaviha nos in hitro pokaže, kako mu je zoprna nje­
gova navzočnost, in ljubo mu je, če ga pusti lepo v miru in gre svojo pot.

Profesor lahko govori tudi o najbolj zanimivih predmetih; kaj še 
more vzbuditi zanimanje in veselje takega dijaka? Četudi bi hotel, ne 
bi mogel dlje časa slediti enemu in istemu predmetu. Razrednik, ki ga 
že več let pozna in tako zelo ljubi, začuden opaža, da svojega poprej 
odkritosrčnega in značajnega učenca tolikokrat ujame na laži. Mogoče 
je bil ravno na tega najbolj ponosen in se je  nanj najbolj zanesel radi 
njegove odkritosti. Toda mar najde časa za svoje vsakdanje male na­
pake, kdor se zaveda težkega greha na duši?! Zdaj mu zaradi male 
laži pač ne zardi obraz; sam čuti. da je njegovo notranje življenje že 
uničeno. Zato pa laže, neprenehoma laže, da vsaj pred ljudmi na videz 
ohrani ime poštenega človeka. Svoje profesorje in tovariše ravno tako 
spretno potegne za nos kakor doma starše, brate in sestre. Seveda je 
tako: resnicoljubnost je sestra nedolžnosti, čistosti, medtem ko je laž 
sestra nečistosti.

Vse ostale čednosti poštene in vzorne mladine polagoma izginejo 
z resnicoljubnostjo: olikanost, uljudnost, odkritosrčnost, hvaležnost, vda­
nost in navdušenje za katerokoli plemenito in dobro delo. Preizkusni 
kamen za vsako moralno vrednost je ravno čistost. Brez čistega življenja 
duša pada in propada. Kaj ti pomaga, če imaš lepo, rdeče jabolko, če 
pa je znotraj črv, ki ga gloje? Kaj pomaga krasno pozlačena mrtvaška 
krsta, ko pa je v njej sama gniloba?! — V tem mladeniču zdivja ves 
značaj. Njegova duša je uničena, njegovo nekdaj tako lepo obnašanje 
izgine, kakor izgine vonj vrtnice, ki jo zmečkaš v rokah.

Brez pravega cilja, brez odločne volje životari tak revež.
Ne daleč od Rima se razprostirajo že tisočletja smrdljiva močvirja; 

njihovo izhlapevanje pokvari zrak vse okolice. Prebivalcem okuži telo 
in duha: žolte barve so in z žalostnim obrazom opravljajo svoja vsak­
danja dela. Če jih tujec prijazno vpraša: „Come sta?“ (Kako vam gre?) — 
vprašanje, na katero ti po vsej Italiji odgovore: „Si v ive“ (Tako, se že 
živi) — ti prebivalci tega žalostnega kraja odgovore: „Si muore“ (Umi­
ramo !)

Si muore . . .  Tako bi moral ponavljati pač marsikateri fant.

m e n t o r  i o m -s#. S i. «.



To je  pa tudi čisto naravno: hrast ne more rasti v temni kleti in 
vrtnica tudi ne v plesnjivih, zatohlih prostorih. V takem ozračju ne bo 
nobena rastlina uspevala, le grde pajke boš našel in med njimi nešteto 
umazanih živalic.

Razumeš li zdaj, zakaj je zatemnelo še pred kratkim časom tako 
smehljajoče se lice zalega dečka ? Odkod njegovo nagubančeno čelo, ki 
izsili človeku solze, ko vidi tako starikav, a vendar tako mlad obraz?

Pravičnosti tudi več ne pozna; ne ve, kaj je  moje in kaj tvoje. 
Seveda, če hoče kupovati tiskovine, katerih ne bi smel, če hoče v gle­
dišče ali kino, posebno takrat, kadar na oglasih, plakatih čitaš: otrokom 
vstop prepovedan, kajpak, zato je  treba denarja! — Doma pa skrbna 
mati žaluje in toži nad nepošteno služinčadjo, ki vedno kaj izmakne!

Spomin takega nesrečnega fanta zelo, zelo peša. Za resne stvari 
nima več smisla. Nesposoben je za resno učenje, za napredek v zna­
nosti. Občutljivost ga spočetka vodi do velike potrtosti. Polagoma pa 
postaja — sirov. Nagiblje se že k obupu. Ustvarjajoče delo naredi člo­
veka podjetnega; pri takem siromaku pa moška podjetnost kar izgine. 
Njegova energija se vedno manjša, ne more več delj časa osredotočiti 
svojih misli na en in isti predmet, isti cilj; sploh v nobeni stvari ne 
more več napredovati. Njegove misli se vrte samo okrog nečistih slik; 
za kaj drugega nima nobenega zanimanja več. Njegova volja je  postala 
igračka, je brez vsake moči. Zato postane bojazljivec in lažnivec, hi­
navec in neznačajen, podvržen vsem nizkim strastem. Kjerkoli hodi, 
povsod pusti za seboj sled svoje okuženosti. Po zidovih, po knjigah, po 
straniščih, v kopalnicah, povsod pušča za seboj sliko svoje pokvarjene 
domišljije. Strašno nervozen je in vse polno neumnih misli, nečistih 
umazanij mu roji po glavi. — Nekateri mladenič ne more nikdar več 
v svojem življenju popraviti, kar je v zgodnjih mladostnih letih izgubil 
na sebi s sramotnim grehom.

Kako pa naj tudi bo drugače? Pa napravi, če moreš, da ogenj, ki 
s plamenom gori, ne bi gorel! Umiri, če moreš, razburkano morje! Tat 
okrade tujega človeka, nečistnik pa samega sebe, ker uničuje najdrago­
cenejši zaklad, ki ga ima, svoje duševne in telesne moči, svojo energijo, 
svoj značaj . . .  Descensus A verni. . .  pot navzdol, v pekel, v pogubo . . .

O  TISTIH, KI „VSE V E D O ”

Tako je mladenič uničil vso svojo moč, svojo lepoto, svoj značaj. 
Zapravil je  vse svoje dobre lastnosti; prišel je do popolnega poloma, že 
postaja brezverec. Če ne bi to bilo nekaj tako zelo resnega, bi se človek 
moral na glas smejati, ko posluša nekatere „učenjake današnjih dni“ 
v četrtem ali petem razredu srednje šole, ki malomarno, s preziranjem 
migajo z ramami in kakor prepričani brezverci govore o Bogu, o nrav­
nosti, o veri, torej resnicah, pred katerimi so se največji geniji vseh 
časov klanjali z globokim spoštovanjem. Bogu bodi potoženo, le prepo- 
gostokrat se danes sliši iz ust „izkušenih“ in „razvitih“ dijakov, da ni 
nič več novega, če dijak javno izpove, kaj ga briga prolesor, ki mu 
v šoli „nalajna“, kar hoče, on že vse zna. je že vse preštudiral, že ve, da 
sploh ni ne večnosti ne nebes ne pekla ne Boga ne neumrljive duše, 
ničesar!



Predragi dijaki! Kaj mislite, ali se visoki duhovi, učenjaki in geniji, 
s katerimi se svet ponaša in hvali, ki so človeštvo učili in izobraževali, 
ali se tisti ljudje, pravim, niso ničesar učili? In znali so tudi nekaj, 
ah ne?

Spominjam se v tem hipu nagrobnega napisa, ki sem ga prečital na 
grobu Benjamina Franklina. Sestavil si ga je ta veliki izumitelj strelo­
voda sam. Beri ga v prevodu:

„Tu počiva, hrana črvov, truplo Benjamina Franklina kakor ovoj 
knjige, iz katere so strgali liste. Toda upa, da ta knjiga ne bo izgubljena, 
temveč da bo dobro pregledana in popravljena izšla v novi lepši izdaji."

( lovek, ki po smrti pričakuje boljšega, lepšega življenja, pač ni 
brezverec!

Gotovo so Kepler, Newton, Bayle, Linnee, Herschel, Leverrier, 
P resnel, Fraunhofer, Foucault, Farady, Lavoisier, Liebig, Pascal, Ampere, 
Galvani, Volta, Pasteur. . . (imena, ki si jih srečal v  svojih knjigah) znali 
vsaj toliko, kajne, ko katerikoli dijak višjih razredov? In vendar so vsi 
ti bili verni možje, mnogi so bili celo prav izvrstni katoličani! Tebe pa 
ali katerega tovariša naj bi znanost in veda zapeljala v brezverstvo?! 
Veš, kaj je  Pesteur nekoč rekel? „Ker sem premišljeval in se dosti učil, 
zato sem ohranil živo vero kakor Bretonec; in če bi premišljeval in se 
učil še več, bi bil veren kakor Bretonka." (Bretonci so znani kot zelo 
verni ljudje, še bolj pa njihove žene.)

Le lepo priznaj, da ni znanost vzrok brezverstva pri tvojih poznanih 
,,prijateljih". Sicer pa, „znanost“ ! Koliko je  je  pa že v glavi 15 letnega 
študenta?

Seveda je bilo tudi več takih učenjakov, ki so javno priznavali, da 
so brezverci. Ne rečem, da ne. Toda radoveden sem samo, kaj bo na 
sodnji dan, ki bo odkril toliko skritih zaves, ko bomo videli, da so bili 
sužnji greha tudi taki, ki so se sklicevali v vsem svojem življenju na to, 
da so postali brezverci samo radi tega, ker niso mogli spraviti verskih 
naukov v sklad s svojimi „znanstvenimi raziskavanji“ !! Ne, ne, dragi 
moj, znanost ni nikoli nevarna; nevarni so samo tisti, ki to znanost 
oznanjujejo. Resna, prava znanost vodi pač vedno varno k Bogu, po­
kvarjeno srce pa znanost od Boga oddaljuje.

V svetem pismu čitam: „Želja po modrosti vodi k večnemu kra­
ljestvu" (Modr. VI. 20); „duševni človek (t. j. zgolj naravni človek) pa 
ne sprejema, kar je božjega duha". (Kor. I. 2, 14.)

ZAKAJ NI B O G A ?

Pokvarjeno srce je  spravilo tudi tvojega tovariša v brezverstvo. 
Njegov način življenja, ki ga vera obsoja, vznemirjena vest, ki ga vedno 
svari tam v notranjosti njegove duše, neprestani strah ob misli, kaj pa, 
če je  navsezadnje vendarle Bog, kateremu bom moral dati odgovor za vse, 
kar sem počenjal, za vse, kar sem celo misl i l ! . . .  Tu je skrivnost, zakaj 
noče dalje preiskovati.

Kakšna tolažba bi bila, ako ne bi bilo Boga! . . .  Kdo ve, mogoče 
pa le nikjer n i . . .  Seveda, Boga ni, saj ga ni nikjer, ga n i . . .

Bodi prepričan, ako ne bi resne in stroge moralne zapovedi iz vere 
izvirale, temveč iz algebre ali fizike, bi prav gotovo ne Dilo nobenega 
brezverca na svetu.



Brezverstvo izvira največkrat iz nečistosti. Dokaz za to najdemo 
ravno v tem, da hodi brezverstvo vzporedno pot z mladimi leti, ki se 
razvijajo tudi s strastmi; kadar pa strasti popuste, pojenja tudi brez­
verstvo. Majhen otrok pač ni neveren; nasprotno, počuti se prav dobro 
in srečen je  s svojim Bogom. Tudi starček ni neveren; saj mu je vera 
ravno največja tolažba in up. Toda v sredino med detinstvo in starost 
pada doba neviht, skušnjav, strasti; ta doba se lahko igra s srcem, ki 
ima v tem smislu „popolnoma druge dokaze ko razum.1 Da, pokvarjeno 
srce spravi človeka v brezverstvo, nikdar pa ne globoko izobraženi razum. 
Nihče ne postane brezverec, razen kdor bi hotel, da Boga ne bi bilo.

Mladenič, ki je v času svoje pubertetne dobe ohranil čistost svoje 
duše, nima nobenih dvomov o veri. Skušnjave zoper vero, ki ga more­
biti nadlegujejo, ga ne morejo premagati. Dokler ohrani čistost svoje 
duše, se ni bati za njegovo vero. Mladenič pa. ki se je vdal nečistemu 
grehu, najprej ne more več z veseljem moliti; potem začne opuščati 
svoje verske vaje in dolžnosti. Sploh vsaka misel na vero, kratko vse, 
kar je  verskega, mu postane zoprno, nazadnje pa vero popolnoma izgubi. 
Saj jo tudi mora izgubiti. Zakaj ? Na vsak način hoče opravičevati svoje 
žalostno življenje; z raznimi filozofskimi dokazi, s knjigami, s hipotezami, 
sploh z znanostjo. Prav posebej išče v knjigah dokazov, s katerimi bi 
opravičil svoje brezversko življenje, k i j e  praktično zanikanje Boga; v red 
hoče spraviti ves ta kup nesreče in zato potrebuje samo kratkega, teore­
tičnega dokaza: „Boga sploh n i !“

Čisto življenje ni samo rezultat vere, ampak je tudi neobhodno 
potreben pogoj zanjo. Če noče postati popolnoma pogan, mora pred­
vsem paziti, da tudi srce ne postane pogansko. „Ohrani svojo dušo vedno 
takšno, da more hrepeneti po bivanju Boga, in nikdar ne boš o njem 
dvomil.4*2

Pravijo, da noj skrije glavo v pesek, kadar ga preganjajo. Mar žival 
misli, čuti, da je nihče več ne preganja, če svojih preganjalcev ne vidi? 
Nekateri mladeniči se mi zde podobni noju: skrivajo svoje glave, svoje 
misli pred Bogom, ki vendar vse vidi, četudi ga oni nočejo videti. S tem 
pa še ni rečeno, da ga res ne bi bilo! Drugi kar naravnost silijo svoj 
razum, da se oklene brezverstva samo zato, da jim ni treba opustiti 
grešnega življenja. Zakaj pa grešnik noče misliti na Boga? Ker ve, da se 
je pri Njem preveč zadolžil! Vsak dolžnik se pa skrbno ogiba hiše svo­
jega upnika. La Bruyere, ki je dobro poznal ljudsko dušo, piše v svoji 
knjigi „Caracteres“ (16), takole: „Zelo bi želel spoznati človeka, treznega, 
zmernega, čistega, pravičnega, ki bi si upal jasno izpovedati, da ni Boga, 
da ni neumrljive duše; njegova beseda bi bila vsaj nepristranska. Toda 
takega človeka sploh ni!“3

Koliko mladeničev pa je že dobesedno skusilo to, kar je zapisal, 
po svojem spreobrnjenju, znameniti Fran^ois Coppee! V predgovoru nje­
gove knjige „La bonne. souffrance“ bereš tole: »Vzgojili so me res zelo

1 Le coeur  a (les ruisons, (|ue la raison ne com prend  pas. (Pascal).
2 G ardez  vo tre  iiine en etat de  d es ire r  l 'ex is ten re  de  D ieu et vous ne  doute rez  

pas de son existence. (J. J. Rousseau.)
3 Je voudra is  voir un hom m e sobre, inodere, cim ste, equ itab le , p rononcer <|u'il

n 'y  a poin t de  D ieu ;  il par le ra i t du m oins sans in te re t ;  inais cet Itoinme ne se trouve 
point. (La Bruyere.)



krščansko in po svojem prvem sv. obhajilu sem nekaj let z največjo 
gorečnostjo opravljal svoje verske dolžnosti. Priznam odkrito, da je  bila 
vzrok temu, da sem se pozneje odpovedal vsem svojim pobožnim na­
vadam, kriza mojih mladih let in pa strah pred odkritosrčno spovedjo. 
Mnogo takih, ki so v istem položaju, mi bo pritrdilo in z menoj vred pri­
znalo, če so le odkritosrčni, da je to, kar jih je  najprej odvrnilo od vere, 
bila edinole stroga zapoved, s katero vera ukazuje vsakemu čistost glede 
na njegove telesne občutke, in da so šele v poznejših letih začutili po­
trebo. da z znanstvenimi dokazi olepšajo in opravičijo svoje prestopke 
zoper čistost. “

„Blagor čistim v srcu, zakaj ti bodo Boga gledali14 (Mat. 5, 8) — 
pravi Zveličar. Kaj pa tisti, ki niso čistega srca? Ti pa na vsem svetu 
ne bodo videli drugega ko samo nečisto spolno naslado, umazanije, po­
polno propalost.

V družbi samih učenjakov si je upal zaklicati poznani francoski 
pisatelj Chateaubriand : „Gospodje, položite roko na srce in odkrito mi 
povejte s častno besedo: ali ne bi imeli poguma verovati, če bi imeli 
tudi pogum, čisto živeti?“4

Vselej, kadar slišim govoriti o kakem mladeniču, trdečem, da nima 
nobene vere več, in o njegovem „zrelem mišljenju", mi nehote pride na 
misel beseda sv. Avguština: „Nemo incredulus, nisi impurus.“ Samo ne­
čistnik je resničen brezverec! Vsakemu brezverskemu mladcu pa dam 
mirne vesti tale nasvet, ki ga je  že davno napisal Pascal: „Če se hočeš 
prepričati o verskih resnicah, ali so resnične, ne išči in ne zbiraj do­
kazov, ampak glej, da izkoreniniš svoje strasti!“

Nehaj grešiti, in že jutri boš trdno veroval.

o d  Č r v a  z g r i z e n i  s a d

Propast duše je  prva kazen za nečisti greh, kateri se pač nihče ne 
izogne. Tej se pridruži še druga, telesna kaz e n: fizično propadanje. 
Dob iš sicer mladeniče, ki so tako močnega organizma, tako razvitega 
telesa, da lahko prenesejo posledice tega greha. So pa tudi taki, katerih 
telo po par letih takega nečistega življenja začne hirati, zakaj plačilo 
za greli je  smrt (Rimlj. VI 23), smrt duše vedno, smrt telesa pa pogosto.

Si že kdaj slišal pripovedko o lepem otoku Atlantidi, ki se je  po­
greznil v morje? Kadar je morje mirno, pravijo, se vidijo v globočini
strehe hiš, kupole, zvoniki, fantastične stavbe . . . Mornarji, ki se tam 
vozijo, pa strmijo in z grozo premišljujejo in občudujejo tajinstveno le ­
poto potopljenega otoka.

Pri koliko fantih postane ta slika prava žalostna resnica! Prezgodaj 
jih je ranila bolezen greha in sedaj premišljujejo in žalujejo po lepoti 
duše, ki so jo zgubili in se ne povrne več, po upanju, ki so ga imeli na 
lepo bodočnost, utonili so, potopili so se v globočino greha.

Povedal sem ti že, da je  greh nečistosti naravnost napad, atentat na 
Stvarnikove načrte. Kdor se vda temu grehu, se zoperstavlja zakonom pri­
rode. Zapomni si, da to ne ostane brez kazni, kajti kazen je že določena 
v tem grehu samem.

4 Messieurs, m etiez la muin su r  le coeu r  e t dites m oi su r  vo tre  honneur, lfau riez  
vous pas  le courage de  cro ire , si vous aviez le courage de  v ivre chastes?



Dokaze imaš pred očmi. Vsak greh ponižuje človeka. Ta pa, greli 
nečistosti, uniči povrhu še telesno zdravje; kazen zanj je  že na tem

svetu, in kako strašna! Državni kazenski za 
koni sicer ne poznajo kazni za ta greh, toda 
narava je  hujši sodnik ko vsa ljudska pra­
vica. Narava je  strožja ko vsi sodniki sveta. 
Zaradi tega greha je Bog kaznoval človeštvo 
z vesoljnim potopom, pozneje so bili pre­
bivalci Sodome in Gomore uničeni z žve­
plenim ognjem. Koliko je  pa danes ljudi, 
ki so mnogo huje kaznovani, kakor je bila 
kazen potopa in ognja, kajti že od mladih 
let jim začenja živo telo — propadati, veneti.

Ljubi moj, če kdaj prav veliko trpiš 
radi napadov nečistih skušnjav, če se ti kdaj 
zdi, da bi tvoje razmišljanje o sveti čistosti 
ostalo brez vsake moči nasproti groznim vi­
harjem telesnih nagonov, prosim te, spomni 
se resnice, ki je že tolikokrat dokazana. 
Z ognjenimi črkami bi jo želel zapisati glo­
boko v tvoj spom in: Narava se strašno ma­
ščuje nad vsakim, ki spravlja v nevarnost 
s svojim nečistim življenjem čisto prero- 
jenje, obnavljanje vsega človeštva. Ne samo 
da ta greh zrahlja tvoje mogoče trdno 
zdravje; dalje in dalje grize in te lahko pri­
pelje do žalostnega konca, do sramotne smrti 
že v mladih letih . . .

Res, prav piše zdravnik Dr. Surbled v 
svoji knjigi: La vie de jeune gar^on (Pariz) 
na str. 44: „Greha s samim seboj ne pre­
poveduje samo zakon vere in narave, tem­
več tudi zdravniška znanost, ki najde ravno 
v tem povod za najtežje bolezni, večkrat 
pa celo povod smrtne nevarnosti.11

(Dalje.)

VI DA :

V E Č E R N A  P R O Š N J A

lz line zvon ubrano poje, 
zemljo odeva tihi mrak, 
pobožno moli srce moje:
O varuj, Mati, moj korak!

Ti vodi skoz temo življenja 
v valovih burnih čolnič moj, 
da ne omagam v dneh trpljenja 

' T \in zvest ostanem otrok Tvoj



S P E C
Lansko leto je  Sonjica p rinesla  dom ov neki list. Da so tam  redi. Vrgla ga je  na 

mizo in je  šla p rav  tako, k ak o r  da bi je  nič ne brigalo. List pa je  ležal na  mizi, dok le r  
je  ni bilo treba  pogrniti. P red  pogrinjanjem se je  p ap a  razjezil, da  m ora  vsak  papir 
ostati na mizi, če njega ni. zato je  pogledal tudi pap ir, ki ga je  p rinesla  Sonjica. Šel je  
na vrt pred  hišo in tam začel brati tisti pap ir. P ap a  ga je  ogledoval, po tem  je  pogledal 
vanj. Sonjica je  bila  odlična. In sicer: verouk  odlično, francoščina p rav  dobro, narav o ­
slovje odlično, zem ljepis prav  dobro , slovenščina odlično, srbohrvašč ina  p rav  dobro, 
latinščina odlično, m atem atika  odlično, petje odlično, risanje odlično, te lovadba odlično, 
vedenje  odlično.

Sonjica je  bila odlična.
A m pak s svojim  izpričevalom  ni bila  zadovoljna, k e r  je  v slovenščini imela od ­

lično, dočim  je  trdno  p r ičakova la  p rav  dobro . D a se ne bo zam erila  teti G abrije li je  
pri zem ljepisu nalašč slabo odgovarjala  in je  profesor ves žalosten zmajal z glavo. Po 
uri jo  je  vprašal, zakaj se ni temeljito  naučila. Sonjica je  odgovorila, da sicer zna, am pak  
da  je  to n jena reč. Profesor je  bil na njene reči tako  jezen, da  ji  ni dal boljšega reda. 
Ko je  im ela izpričevalo v rokah, m u je  p oveda la  in je  profesor dejal, da  če b i bil to 
vedel, bi jo  bil ukanil. T ako  se profesorjev  ne sprav lja  na  led.

Teta  O lga je  b ila  vsa zadovoljna, k e r  je  bil en odličen več v njenem  področju. 
T oda te ta  G abrie la  je  bila  pa  le ponosna  rad i tega, k e r  je  Sonjica im ela  v m atem atik i 
odlično, in m atem atika, k ak o r  je  znano, je  najtežji p redm et. T a  je  bil v  področju  tete 
G abriele . In tako  je  bil zadovoljen tudi Č ad, k e r  so ga te te  in m oja hči R ezka vsak 
teden vsaj enkra t po iskale  in mu naročile vsaj, reci in piši, sedem  smetan. Tri so bile 

za Sonjico.
T oda  Sonjica je  bila le od ličnjakinja  in je  oče p reb ra l njen letni uspeh, potem  je  

m orala  m am a pregledati izpričevalo od leve na desno in od desne na levo, potem  je  
m orala  m am a v kuhinjo  in je  oče poklical Sonjko in jo  je  vprašal, zakaj nista teti enaki. 

H otela  je , da  bosta teti enaki, pa ji je  zajec pre tekel pot, in ni tam  znala, k je r  bi m o­
rala, da  bi bil p rofesor vesel. Zato ima v zem ljepisu  p rav  dobro.

D om a je  pa  rek la  glasno in je  tud i te tam  rek la , da  ni in noče več biti Sonjica 
tem več Sonja, k e r  je  že velika in zrastla in po jde že v drugo gimnazijo. D ruga gim na­
zija je  tu drugi razred. Zato je  Sonja.

T oda  odliko je  p a  le im ela . Njeno vedenje je  bilo brezhibno. V šoli p ravijo  odlično.
Potem je  bila Sonja — tako  j i  bom o rekli, da  ne bo huda — vse počitn ice na 

deželi. Sonja je  zadnji dan  priš la  s počitn ic  dom ov in je  rekla , da  se zdi, da im a še 
tri dni časa. Ko so j i  s poročilom  v roki dokazali, d a  se moti, je  p ljunila  v roke  — 
Bog ve, kje  se je  tega naučila, in šla iskat knjige.

„D obro  je , da smo jih  nekaj že nakupili.  Saj boljše knjige dobiš itak  o božiču, 

ko odpuščajo  tiste zelenčke."
Tu ne bom o opisali, kaj je  Sonja vse počela, d o k le r  ni dobila vseh profesorjev. 

Tudi to naj bo p r ih ran jeno  za pozneje, k e r  vsega ne m orem o izkričati na  vsa usta.
Začnimo tam , k je r  je  začela preganjati ovaduhe.
V dijaškem  narečju  je  ta s tvar še bolj grda. D ijak i jim  pravijo  „špec“. Nič ni 

bilo Sonji bolj p ris tudno  in zaničljivo k a k o r  špec. D ek lica  je  celo zložila pesem , k i je  
radi n jene zaničljivosti ne bom navajal. Iz besedila in pa  načina, k ak o  se p rednaša, se 
lahko sklepa, kako  je  bila na te  obraze neusm iljeno ogorčena. Pomislite, in s to pesm ijo 
je  šla drugo leto v šolo. Vse se je  m oralo v njej tresti, ko je  čakala  učence in je  rekla, 
da  bo naštela takšne, ki radi tožijo, če le morejo. Č e se ne poboljšajo.



„Jiin že pokažem  v etra ,“ je  zagodrnjala.
Potem  je  stopil k tabli Pete r Senica in široko zapisal, da  bo špece dal razred ­

nem u razsodišču. Č e bi kd o  ne hotel priti pred  to razsodišče, mu bo obraz tako  „stav- 
ša l“, da bo b ika  videl. O dličn jak in je  in odličnjaki so m u k a r  v roke  segali n ad  tem 
junašk im  sklepom .

Potem  vidim o Sonjo, k ak o  je  vestna pri p redm etih . Vse zapiše. Nič ne izpusti. 
V ljudna je  na levo in na desno. Vsak lahko prepiše  n jeno nalogo, vsak  jo  lahko vpraša 
za svet, vsak  lahko  preg leda  n jeno beležko. Učenci rečejo tem u tudi preparacija . Sonja 
bi rad a  vsem  ustregla in hiti m ed  odm ori, k je r  jo  kličejo. Vsak je  mislil, da  je  poza­
bila na stavek, ki se je  nekoč  bliščal s table.

N ekoč pa  je  A pkov  fant res nanj pozabil. T ako  hudo je  bil jezen. Bizjakov Tone 
ga je  stolkel na  tla in m u vzel kapo, k e r  ga je  zadel v oko.

To  je  bil m učen  dogodek, k e r  je  bil prvi po novem  d ijaškem  redu.
K er se je  A pek  obotavlja l, dočim  je  T one k a r  iskal razsodnike, ga je  Sonja po ­

zvala, naj stori svojo dolžnost. T is t ik ra t pa A pek pokonci, da  njega ne bodo sodili 
v šoli in da  pove profesorjem . Sonja m u je  odločno rek la , da naj gre p red  sodišče. 
K ako se je  stresel. Pa ne saino A pek, am pak  tud i Sonja.

„Pri nas bom o vse v razredu  obravnali in ni treba, da se vse nese na nos p ro ­
fesorju, in to celo ne razredn iku , am pak  poljubnem u profesorju , k i ni raz redn ik .“

In ga je  udarila .
Po odm oru  je  prišel profesor za prirodopis  in je  v idel tri m rke  obraze. Apek je  

dvignil ro k o ;  ko  je  bil poklican, je  po veda l k a r  v eni sapi, da  ga je  Bizjakov Tone 
nabil, m u vzel kapo  in da ga je  Sonja zato oklofutala.

Profesor je  začel nekaj izpraševati po razredu  in to, kar je  izvedel, se mu je  
zdelo, d a j e  neka  zarota . Zarota zoper  šolski red! Vzel je  črnilo, potem pa glasno v p ra ­
šal, če je  bil A pek  tis t ik ra t v šoli, ko  je  bil razglašen tak  sklep. Vsi so pritrdili , da je  
bil in da  je  bil celo navdušen. Ko je  vse to izvedel, je  zapisal vse tri. Zahteval je  d i­
ja šk e  knjižice, da  jih  izroči raz redn iku , ki bo  ukazal, naj p rineso  podpis staršev.

Sonja je  izročila knjižico. Profesor je  zapisal v razrednico  tudi njen priim ek. Pi­

sala se je  Ravnikar.
Sonja je  prinesla  svojo d ijaško knjižico in v njej je  bilo zapisano, da  ni prijazna 

in je  m oral p a p a  podpisati. Pomislite, Sonja, ki je  bila od ličn jak in ja , pa  s e j i  je  moral 
papa  podpisati in zraven tega Sonja ni kazala  nobenega k e s a n j a !

Papa je  m oral vprašati , zakaj ni prijazna. In je  bil p rep ričan , da  je  odgovarjala
profesorju  nespodobno. Že je  p rip rav il šibo, da  Sonjo udari.

Sonja pa  je  k lepetala , k a k o r  da  se ni nič zgodilo.
„ln če še enkra t zab lebeta , ga bom  še enk ra t  okoli u šes !“
Pa je  šla okoli mize.
„T ak  špec naj gre na gmajno, ne pa  v šolo, in to celo na gimnazijo! Papa, ti pa

podpiši, da  bodo  vsi vedeli, da  se nič ne bo jiva!"
Zdaj je  bil papa  v zadregi. S labo je  spal popo ldne  in sedaj m u je  še Sonja p r i ­

nesla svojo knjižico, naj jo  podpiše.
„Kaj pa si storila je  vpraša l papa.
„Saj sem  že poveda la ,“ j e  rek la  Sonja. „O koli ušes sem  ga zato, k e r  je  vse izble­

betal. T ak  špec naj gre na gm ajno! T am  ga bodo že naučili kozjih molitvic. Pri nas 
bomo obravnava li vse v razredu  in ni treba , da nese na nos profesorju, poljubnem u 
profesorju, ki ni razrednik . D a  bodo  vedeli, da  cela d ružina skupaj drži.“

Papa j e  hotel vedeti, kaj je  kdo  naprav il in zakaj so koga tepli.

Fn Sonja je  p ripovedova la , da  sta  se step la  A pkov in Bizjakov in je  Apkov padel 
na tla in je  Bizjakov skočil nanj in ga nabil. Toda je  A pkov naznanil profesorju. In še

no



pokazal raztrgano kapo. Sonja pa da je  tis t ik ra t zagorela v obraz in pripelja la  A pkovem u 
zaušnico, da  je  videl polno zvezd na nebu.

„To je  za nas. Tebi lahko povem , k e r  si mož. O, gimnazija ni osnovna šola, tam 
je  vse drugače. Zato tudi podp is  ni nič takšnega. K ar d a j!“

In papa je  m oral podpisati.
„To bom o uredili v šoli in ni treba , da za to ve profesor."
T ako  je  Sonja le tos p rinesla  knjižico prvič.
Tete in m oja hči R ezka  so se križale, kaj se Sonja v tika  v te zadeve, saj je  nič

ne brigajo. T oda Sonja je  uda ri la  z nogo ob tla, jezna  stresla z lasmi in glavo in r e k l a :
„To n ikogar nič ne briga!"
T ako  je  bila jezna, da tisti dan  ni hotela k Č adu  na sm etano. K ar rastla  je  ob 

teh dogodkih. D a je  p ap a  le segel po šibo, ni Sonja n ik om ur povedala , pap a  pa tudi ne!
S podpisano knjižico je  Sonja šla v šolo.
V šesti klopi je  sedel A pkov fant in se nčil latinščine. D a im ajo osem besed no­

vih, to je  izvedel v šoli in se jih  je  moral zdaj učiti.

K akor da  ni nič, se je  nekdo  sklonil k  n jem u in mu reke l :
„Tega se v en d ar  ni treba  učiti, saj nam zadnjič  ni dal n ičesar novega," in j e  po ­

mežiknil naokrog.
Vsi so vedeli, čem u je  to storil, in so prik im ali.  A pkov  je  bil ves vesel. Sonja 

mu je  odkrito  povedala , kaj se im ajo učiti, A pkov  pa je  dejal, da  ga Sonja s o v ra ž i! 

Že ve, z a k a j !
Kom aj je  p rofesor stopil skozi v ra ta  in odložil k lobu k  in suknjo, je  poklical Apka, 

če zna nove besede. A pek je  dejal, da  se jih  ni bilo treba  učiti. Naj vpraša Bonča, ki 
to dobro  ve. Bonča je  dobro  vedel, ka j je  bilo v latinščini. Apek je  m oral sram otno v klop.

V odm oru  je  cela g ruča — in med njimi tudi Bonča in Sonja — prepevala . Apek 
je  hodil m ed k lopm i in se učil zgodovino. Na videz. V resnici pa  si je  beležil v svoj 
zvezek, kdo  vse poje. Ko je  prišel razrednik , mu je  nesel listek na  mizo. Prvi je  bil n a ­

pisan Bonča.
„Bonca,“ je  poklica l raz redn ik . „Kdo je  še pel razen tebe  P" je  vprašal.
Sonja se je  dvignila in r e k l a : „Jaz sem pela."
In ko je  razrednik  še drugič vprašal, kdo  je  pel, je  spet rek la :  „Jaz sem pela"

in jezno  pogledala na Apka. R azrednik  je  hotel vprašati še tretjič, kdo  je  pel, toda
Apek je  vzdignil roko  in d e j a l :

„Saj sem  vse napisal, gospod razrednik ."
In tako  je  m orala  Sonja drugič dati knjižico. V njej pa je  bil že enkra t pod­

pis očetov.
„Ali dobro  vidim ?“ je  dejal. „Saj si že besed ičila  gospodu profesorju H ribanu 

in sem že naročil podpis ," se je  delal nevednega.
„Zato, k e r  me je  A pek zatožil," je  odgovorila, „Ni dolgo od tegaJ"
T istik ra t se je  A pek dvignil in d e j a l :

„Jaz iinam to pravico."
„Ne pom aga nič, Sonja," je  dejal, ,,koj iutri m oraš prinesti podpis ."
„Saj ga tudi bo in ,“ je  rek la  trm asto  in nape la  ustnice. Šlo ji  je  na jok .

In je  m orala  prinesti od očeta podpis.
„To pa ni bilo od drugega, to si storila  sama," je  dejal papa.
In te ta  G abrie la  je  r e k l a :
„Sam a si boš k r iva  svojega re d a !“
N jena sestra  R ezka je  rek la  :
..Kmalu boš na cesti."
Sonjo pa je  papa  „hudo zagovarjal" in pravijo, da  potem  niso mogli najti šibe.



In šla je  Sonja v šolo.
Bonča je  d e ja l :

„Jaz im am  pa prav ico  tebe  spraviti iz razreda."
Pa se je  A pek  začudil in r e k e l :
„K ako boš to  storil ?“
In m u je  Bonča odgovoril:
„Jaz d obro  vem, k a k o !“

Nič ni pom agalo  Sonjino posredovanje . To sta naglo izgovorila, p reden  je  mogla 
dek lica  k a j  storiti.

V razredu  je  Bonča od ušesa do ušesa pripovedoval, da  A p ku  ne sm ejo nič  več 
pomagati. In so ga res  pustili š t irinajst dni popolnom a na m iru. Pisali so la tinsko n a ­
logo in mu n ihče ni pomagal. Pisali so francosko nalogo in  je  pisal nezadostno. Pisali 
so slovensko nalogo in je  p ro feso r njegovo nalogo bra l za zgled, kako  se naloga ne sme 
pisati. Sonja b i m u skrivaj rad a  pomagala, p a  je  ni m aral, „ k e r  ga sovraži".

Potem  je  priše l božič in  nato je  A pka zm anjkalo. Sonja je  tisti sem ester p rinesla  
v izpričevalu iz obnašan ja  dobro .

Ni p re tek lo  nekaj dni v  drugem  sem estru, pa  je  opazil p rofesor l lu d e ,  kak o  je  
učenec njegovega razreda  na hod n iku  zažvižgal, po tem  pa  zbežal naglo v razred. T a ­
koj je  zbral učence v razredu . Ni poznal žvižgavca. Že drugič j e  izpraševal učence 
od k lop i do k lop i in n ikogar n i bilo. Profesor se je  razjezil. Vzel je  svojo sprehodno 
palico, udaril  po mizi in zahteval, da  se im enuje tisti, k i je  kriv , sicer bodo  vsi kazno ­
vani. Sonja pa  je  vstala  in r e k l a :

„D a n ikdo  ne p o v e !“

In ko jo  je  profesor jezno vprašal, ali ona ve, m u je  m irno odgovorila, da  ne.
„Že d o b r o !“

Vzel je  beležilo knjižico in začel po vrsti izpraševati, kdo  je  žvižgal. Nihče ni 
hotel priznati, toda  profesor je  vsakem u, ki ni znal u lom kov, zapisal k ljuko  in še p r is ta v il ;

..Priznajte, če ste res žvižgali."
V prašal je  še Sonjo.

Tisti dan  ni ho te la  Sonja  odgovarjati, niti ust ni o d p r la  in sed la  m olče nazaj.
Po u r i  j e  L oparn ik , k i m u  je  zelo nagajalo računstvo, stopil k  n j e j :
,,Ali res nisi znala ?“

„Sem, toda  ne m oretn  gledati, k ak o  je  profesor nedolžne k a z n o v a l! Ali so mu 
slabi učenci kaj n ared ili?  Sam o eden  je  m ogel! Zakaj pa  kaznuje  v se?  Ali je  to p ra ­
v ica? Pravijo , d a  je  to p ri vojakih. T am  pa pride  na vrsto vsak  deseti, če so se vsi 
uprli, tuka j pa je  eden zažvižgal, pa  so vsi in posebno  slabi kaznovani ! K akšna pravica 
pa je  to! Č e j e  to prav ica , na j m i vzam ejo g lavo!"

„Jaz sem  pa  z n a l !“ je  dejal L oparnik .
»Slučajno! Lahko  bi pa  ne!"

„Pa sem !“ je  dejal. „In sem se tudi p r ip rav i l!"
„K ak or bi vede l!"
„Znati je  t reba !"
„Jaz pa  nisem hotela! T oliko  j ih  bo rad i tega im enovanih! Niti časa ne bo več, 

da  bi jih  še vprašal! K ar smilijo se m i!"
„Meni se pa  ne! N aj sk rb i vsak zase!"
„Č e  pa  so s lab il"
Bil je  že na  vratih , ko se je  v rn il:
»Zadnjič, veš, sem bil pri d irek to r ju :  da  veš. Nesel sem m u zapisano, kaj delajo 

p rofesorji!  Ven me je  vrgel! D a n im am  vzgoje, tako  je  bil hud! Naj bo, pap ir  sem  inu 
pa le pustil na inizi. G otovo ga bo pogledal. O če  je  dejal, da  vsak učenjak  pogleda,



kaj je  na papirju . Potem  bo pa  čital in nekaj le ostane. Podpisal se pa  nisem, tudi 
oče se ne, če koga n a z n a n i! P red  sodnijo  si p r i č a !“

Fant je  stal p red  Sonjo ves vesel.
„Samo tebi p o v e m !“
Sonja pa  se je  obrnila  v stran.

„ 0 ,  zdaj m oraš tako, da  se te  boje in da  kam  prideš. „Zdaj so trd i časi,“ je
dejal oče. „Prav hudi."  Snoči sem se pa tudi učil! Ali se ti to ne zdi ču d n o ?"

„Saj si se zm erom !" je  de jala  redkobesedno .
„0 , to pa  ne !“
„D anes si zato torej znal 1“
„Saj sem tudi zažv ižga l!“
Sonja je  bila brez  besede.
„D a si ti ?“

„Sem ! Vsak m ora  sk rbeti zase! Tudi če j ih  pri tem  nekaj gre, ja z  sem znal! Ko
bom imel službo, p rav i oče, bom  m oral paziti sam o nase! Vsak naj zase!“

,,Ali re s?"  j e  vprašala.

„Res! Ali moj oče pazi, ko  jezi vodo. „Naj stoji vse, če hoče, ja z  im am  prav ico!"  
Č e je  ne potrebuje , jo  spusti. „Naj vse potone, če j e  p a  jaz  ne potrebujem , pravico 
imam. „Tudi jaz  im am pravico, da znam  in žvižgam, profesor pa  da m e sm e v šoli v p ra ­
šati ! Zdaj v e š !“

„Torej ti s i !“ je  de jala  in zbežala na  hodnik . K ar zeblo jo  je .  P rofesorje ovaja in 
žvižga, da  bo vp ra šan !  G rozno! Ali ne sanja!

Tisto uro je  razredn ik  stopil p red  njo v razred . Še preden  je  zaprl razrednico,
je  Sonja stopila iz k lop i in udarila  Loparn ika . Zaušnica je  k a r  odmevala.

..Varujte se ga v s i !“ je  zavpila. „To je  gnilo j a b o lk o ! Naj sam  pove, zakaj sem g a !“ 
Sedla je ,  tako  jo  je  vse pretreslo.
D irek to r  pa ta k ra t  ni b ra l listka. Prvi hip  mu je  s icer prišla  misel, d a  bi pogle­

dal, potem  pa  je  m oško  vstal, raztrgal pap ir, k a k o r  je  bil zvit in vrgel d robce  v peč.
D a bi kdo  drugi ne videl pap irja , je  prižgal v peči koščke. K ar odleglo mu je , ko  je  
videl plamen.

„Naj tako  zgore vse podle  ovadbe!"
Zdelo se m u je ,  da  je  izvršil dobro  delo.
Zdaj so m u povedali, da  je  Sonja nekoga udarila . Bil je  k a r  p re p a d e l ; potem  je  

slišal, da  je  Loparn ika .
„AIi bodo  m orali otroci soditi!"

Pred  profesorji jo  je  tako zagovarjal, d a  so se vsi čudili. Vedeli so, da se pri se­
ja h  z očetom  zelo sporekata . Sonja je  ostala  na zavodu. Kazen, četudi je  bila p ravična, 
pa  nas nič ne briga. Saj jo  je  m ora la  p re trpe ti sama.

T ela  O lga in te ta  G abrie la  sta hote li nekaj reči, k o  je  papa  segel vm es:
„To pa je  samo za nas g im n az ijce !“
Še m am a je  m orala  biti tiho, teti sta bili spet hudo užaljeni in sta šli.
„Pa  sam  v zg a ja j!“
„Bom že m oral!"
Sonji je  p a  rekel, ko  sta b ila  s a m a :
„Ali boš vsakega šp eca?  Kam pa  p r id e š?  Ne govori z njim, k e r  ni vreden  po ­

štene besede. Č e ga poznaš! N ihče ga ne m ara . O , to j e  lahko, če ga poznaš! H udo je, 
če zanj ne veš! To pa je  neprije tno! U dariti pa  ne smeš n ikogar! Boljše je , da  siplješ
kom u žerjavico na glavo z dobro to! To je  hujše k ak o r  palica in s časom tega m ašče­
vanja  n ihče ne p renese! D a  v e š!"

„Zdaj v e m !" je  de jala  Sonja.
„Sam o da  v e š !“
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P O V E S T  O I Z G U B L J E N I  M A R T I
v peiili slikah s predigro  in poigro

V R N I T E V

P E T A  S L I K A  

Pozorišče k a k o r  v drugi sliki. Vse nesprem enjeno.
(Marta, Vera in Majda sede  za mizo.)

Ne zameri, Marta, da sva te prišli obiskat. Ni naju prignala 
radovednost, marveč sočutje in prijateljstvo.
Sočutje in prijateljstvo! Ne vesta, kako sem obojega potrebna. 
Doma sem, pa se čutim tujo, pri materi sem, pa sem tako 
osamela.
Ali te mama še ni spoznala?
Ne, ni me spoznala, čeprav sem že štiri tedne njena družab- 
niea. Ko sem jo po tolikih letih zagledala slepo, je malo manj­
kalo, da se nisem izdala. Nekoliko se je  zdrznila, ko je  slišala 
moj glas, in me še enkrat vprašala za ime, potem se je  pa umi­
rila in se menila z menoj, kakor s popolnoma tujim človekom. 
Sprva sem govorila z nekoliko spremenjenim glasom, polagoma 
sem pa prešla spet v svojo naravno govorico, a mama menda 
niti ne opazi, tako se je  navadila mojega glasu.
Ali imaš veliko opraviti?
Ne posebno veliko. Mamo spremljam na njenih sprehodih, doma 
ji pa berem ali igram na pianino. Sicer imam dosti prostega 
časa in jako hvaležna vama bom, če me večkrat obiščeta.
Ali mama v pogovoru nikdar ne omeni tebe ali Pavle?
Pavlo pač, mene pa ne. Včeraj sva bili na pokopališču, na na­
ših grobovih. Govorila je  o svojem prvem možu, o mojem pa- 
panu in o Pavli. Opogumila sem se in jo vprašala, če nima 
sedaj nikogar več na svetu. Malo je pomislila, nato je pa ža­
lostno odkimala. Tako mi je bilo hudo, da bi se bila najrajši 
vrgla na grob rajnega papana in se zjokala, pa se nisem smela, 
ako se nisem hotela izdati.
Moj Bog, se ji pa razodeni!
Ne, ne, ne smem. Kakor vidim, je  Pavla pisala resnico. Mama 
ne pripozna izgubljene Marte več za svojega otroka. Zato se 
bojim, da bi jo morala zapustiti, če bi se dala spoznati. Kot 
družabnico me pa ima jako rada. Prav sinoči mi }e dejala, da 
moram vedno pri nji ostati, in bila je  kar nekam zadovoljna, ko 
sem ji povedala, da nimam nikogar, ki bi bila nanj navezana. Kot 
„najemnica“ sem torej lahko doma, kot liči bi pa morala zopet 
v tujino. Enkrat sem šla od doma skrivaj, prostovoljno, ako 
bi pa sedaj morala iti, potem . . . potem . . .
Če bi bila jaz na tvojem mestu, bi mami vse povedala, pa bi 
bila stvar v redu. Prepričana sem, da bi mama dala zaklati 
pitano tele in ti naredila gostijo kakor oče izgubljenemu sinu.
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Prosim, Majda, ne šali se. Kolikokrat bi se ji rada vrgla k no­
gam ali se privila k nji, toda vselej me prestraši misel: Kaj pa, 
če se odtrga od mene in mi obrne hrbet? Ne vem, kako bi to 
prenesla. Zato se moram že s tem zadovoljiti, da sem pri nji. 
Potolaži se, Marta! Meni se kar nekaj zdi, da ne bo več dolgo, 
in sedele bomo lepo s tvojo mamo skupaj pri mizi in se po­
govarjale o lepih dijaških letih, pa tudi, kako smo se sešle v  
Toblaehu. Sedaj je pa že zadnji čas, da greva.
Bog daj, da bi bilo tako, kakor si rekla! (Vera in Majda se pri­
pravljata k odhodu.) Hvala lepa za obisk, pa še kaj pridita! 
(pri vratih): Marta, še nekaj! Kako ti je pa sedaj ime? 
Magdalena.
Magdalena! Nomen est omen. Pa z Bogom!
(pride nazaj): Kaj je hotela s tem reči? Najbrž, da sem si pravo 
ime izbrala. Magdalena je  bila spokornica in jaz sem tudi. Huda 
je  ta pokora in dolga. Danes je moj rojstni dan. Bog ve, če 
mama kaj na to misli. (Sede k pianinu in začne igrati.)
Proti kon cu  pesm i p ride  m ati v sobo. N ekaj časa posluša pozorno, nato pa 
stopi hitro  napre j , k a k o r  d a  je  pozabila, da  je  slepa, in zadene ob stol.

(skoči k nji): Prosim, gospa, oprostite, nisem vas slišala, ali ste 
se ustrašili, ko ste zadeli ob stol? Vsa se tresete.
Ne, nisem se ustrašila. Vaše igranje, ljuba Magdalena, me je 
tako pretreslo. Prav tako lepo je to pesem igrala moja Marta. 
(Sede na stol.) Včeraj ste me vprašali, če imam še koga na 
svetu. Vidite, Magdalena, tega sama ne vem. Pri Sv. Križu imam 
tri grobe, morda (počasi, silno žalostno) je nekje v tujini četrti, 
zapuščen, s travo porastel, pa niti ne vem kje. (Kakor sama 
zase). Da bi bila Marta še živa in bi name tako pozabila, ne 
morem verjeti. (Marta se ji hoče vsa razburjena vreči krog vratu, 
pa jo mati prehiti z besedo.) Prosim, sedite semkaj poleg mene 
in mi berite kaj iz sv. pisma.
(vsa razburjena): Gospa, ali vam hočem brati priliko o izgub­
ljenem sinu? (Gleda jo s hrepenečim pričakovanjem.)
O izgubljenem sinu? Prosim. Danes mi je posebno hudo pri 
srcu. Na ta dan smo vedno praznovali Martin rojstni dan. Ko 
ste poprej igrali na pianino, mi je to stopilo živo v spomin. 
Prosim, pa začnite.
(ne ve, kaj bi storila. Nekoliko časa se obotavlja, nato pa začne): 
Neki človek je imel dva sina. In mlajši izmed njih je rekel 
očetu: „Oče, daj mi delež imetja, ki mi gre“. In razdelil jima 
je  imetje. Malo dni za tem je mlajši spravil vse stvari skupaj 
in odpotoval v daljno deželo . . . (Marta ne more več brati od 
ganjenja.)
Jezus bi bil tudi lahko tako pripovedoval: „Neka mati je  imela 
dve hčeri. Mlajša je šla v daljno deželo . . . Seveda bi to ne 
bila prilika . . . Tudi se je izgubljeni sin vrnil, moja Marta se 
pa n i . . .
(hoče vstati.)
Če j e še živa, ima danes 24 let. Magdalena, koliko ste vi stari? 
Tudi 24 let.
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Mislim, da mora biti prav taka, kakor ste vi, Magdalena, če ­
prav vas nisem nikdar videla. Zato ste mi tako k srcu prirasli, 
da se mi včasih zdi, kakor da se je Marta vrnila. (Boža jo po 
laseh.) Imela je  prav tako mehke lase. Včasih mi je položila 
glavo v naročje, (Marta poklekne pred njo in ji položi glavo 
v naročje) jaz sem jo pa božala. To je imela tako rada. Kdo 
ve, kje blodi, če sploh še živi. Neke noči je odšla brez slo­
vesa, na skrivnem in nikdar več nisem slišala o nji. Ko bi mi 
vsaj pisala, kam je šla, kje je. (Marta dvigne glavo začudeno 
veselo.) Tako pa je izginila brez sledu, kakor kamen v jezeru. 
In sedaj sem sama, slepa . . .
(se vrže materi krog vratu): Mama, ljuba mama, saj nisem 
Magdalena! Jaz sem tvoja Marta, tvoja Marta!
Marta, ljubi otrok moj, torej me srce ni varalo, moja Marta! 
Mama, prosim te, odpusti mi, da sem šla na skrivnem. Saj sem 
ti takoj pisala; ker pa nisem dobila odgovora, sem bila pre­
pričana, da si me zavrgla, in se nisem upala domov.
Da bi mati svojega otroka zavrgla, saj to ni mogoče. Noč in 
dan sem mislila nate in te željno pričakovala, deset dolgih l et . . .  
Pa to je  vse minulo, da si se le vrnila . . . Toda Marta, deset 
let je, odkar sem ti zadnjikrat zrla v  oko. Bilo je  čisto in 
nedolžno. Moj Bog, ako bi ti danes mogla pogledati v oči, kaj 
bi brala v njih? rod imenom Magdalena si prišla — Marta,

[>ovej mi, ali si . . . ali si kdaj stopila na poti, ki je po njili 
vodila Marija iz Magdale, preden je srečala Jezusa?

Na poti, ki je  po njih hodila Marija iz Magdale, preden je  
srečala Jezusa? — Ne, nikdar, ljuba mama, veruj mi, da nik­
dar. Marija me je varovala.
Zahvaljena naj bo za to milost, tisočkrat zahvaljena! Kaj ne, 
Marta, sedaj me pa nikdar več ne zapustiš? Saj imam samo 
še tebe na svetu.
Nikdar, ljuba mama, nikdar več.

Zagrinjalo počasi pade.

P O I G R A

Pozorišče k a k o r  v predigri. Profesor in učenke  sede p rav  tuko. k a k o r  tak ra t, 
ko je  v pred igri pad la  zavesa. N ekatere  dek lice  si b rišejo  solze.

To je povest o ..Izgubljeni Marti“. Ali vam je  ugajala?
Da, lepa je bila, pa tako žalostna.
Da, začela se je veselo, s plesom, njen konec vas je  pa, kakor 
vidim, jako ganil. Ali pa veste tudi, kaj nas ta povest uči? 
(Nekaj deklic dvigne roko. Profesor pozove eno izmed njih, 
naj pove.)
Ta povest nas uči, da Marija nikdar ne zapusti svojih otrok, 
ako ji ostanejo zvesti.
Prav si povedala. Posnemajte torej, deklice, Marto v ljubezni 
do Marije, in vaša nebeška mati vas bo varovala na vseh po­
tih skozi življenje. (Pozvoni.) Vstanite!
(Deklice vstanejo; ena izmed njih stopi naprej, da se profesorju 
zahvali.)
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Dovolite, gospod profesor, da se vam v imenu celega razreda 
zahvalim za trud, ki ste ga imeli z nami, obenem vam pa tudi 
želimo vesele in prijetne počitnice!
Drage deklice! Najlepše se mi zahvalite s tem, da se ravnate 
po naukih, ki ste jih slišale pri verouku. Pri voščilu ste pa 
imele najbrž tudi postranske namene. Mislim, da bi rade nekaj 
dobile. (Vzame iz žepa podobice.)
(veselo): Oh, podobice !
Da, podobice. Ker ste bile med letom še precej pridne, jih 
vam hočem razdeliti v spomin. (Razdeli jim podobice; vsaka 
deklica se zahvali z „Bog plačaj“. Po razdelitvi stopi profesor 
zopet na svoj prostor.)
Talco, sedaj se pa lepo pripravite k  m olitvi!

Zavesa pade.

FRED BRALLE:

P I S M O  IZ T U J I N E

Mar v  bukovju zelenje še poganja 
in še odjeka vrisk pastirja v gori?
Pa oven, oni s silnimi rogovi, 
ovčicam belim v mraku še pozvanja?

Zre še Marija s liomca na dobrave, 
ji še zidovi sivi v zrak kipijo?
Pa netopirji v linah še mlaaijo — 
in poje še tako lepo večerni ave?

Kajne, zelo lepo je  v  domovini? —
Glej, meni na življenje v šum valov se zgublja 
in krik galebov mi uho poljublja; 
bojim se, da bi ne umrl v tujini.

EMANUEL KOLM AN:

J E Č I  O S A M L J E N A . . .

Ječi osamljena na polju breza 
in z njenih listov šepeta nemir; 
otožno čakam in strmim v večer —  
ječi osamljena na polju breza.
Ni pesmi tolažeče od nikjer . . .
Iz dalje smrt po meni roke steza; 
ječi osamljena na polju breza.

Že davno, bratje, ste odšli od mene 
in sredi te noči ostal sem s a m; 
pred mano izgubljeno vse — zdaj kam? — 
a c  davno, bratje, ste odšli od mene. —
A snidemo se vendar kmalu tam, 
kjer se lepota duše razodene; 
že davno, bratje, ste odšli od mene 
in sredi te noči ostal sem sam.



O B L A Č K I
D ijak i se peljejo  dom ov. Navzlic „dnevu  varčnosti" , ki so m u p red  prazn ikom  

vseh svetnikov posvetili v  šoli posebno pozornost, so si kupili cigaret, se zaprli v kupe 
in spuščajo ob lačke  skozi okna. Vse delajo tako  k a k o r  odrasli. Oh, saj ne veste, kako  
prije tno  je  biti odrasel! P rosim : p iti sm eš vse, peti po u licah ti je  dovoljeno, p lesati ti
ne branijo , oh, da, celo kad iti  smeš, če si o d ra s e l! . . .

D oma.
F an tka  boli glava. Mati se čudi, da  sm rdi po „ob lačk ih“ , a sinko zagotavlja, da 

so v kup e ju  bili sami možki, k i so neprenehom a kadili.
Nič ne laže. Sami m ožički so bili in res kadili, da ga je  dušilo k ljub  odprtem u 

oknu. Č e b i  m ora l biti še če trt  u re  v  tistem u kupeju , ne ve, kaj bi z njim bilo . . .
O če ta  v  fantovo veliko  srečo ni dom a, m am a pa  verjam e — to je  dovolj.
K ad ar  si doma, je  dobro , da  se oglasiš pri župniku. Župnik je d ober  in rad  na ­

prav i študentu  veselje. Manj ko t kovač  n ik d a r  na pade . In za kovača  se vendarle  da 
naprav iti že cel oblak!

Študen tek  se odprav i k  župniku, ga pozdrav i in lepo odgovarja  na vprašanja.
,.Kaj pa  si se včera j dobrega  uč i l?"  je  končno  radoveden  župnik.
Kaj ga je  župnik  videl ?
O  da, vse v e ! . . .
F an tk u  jez ik  h ipom a odpove pokorščino, obraz m u pobledi, srcu se zahoče v pete, 

h lačke  se tresejo, noge se k riv ijo  . . .
..Saj ne bom  . .  .“
Ž upnik  je  ves z a č u d e n !
„ . . . več kad il . . . “ iz jeclja dijaček.
Ž upnik  v smeh.
O  ta  župnik, k ak o  se sm eje! Tolče se po kolenih, sk lepa  roke, se pripogiba, 

stiska trebuh, gleda fanta, ga trep lja  po ram ah , kliče  kuharico , k i p r ide  in je  vsa zav­
zeta nad  veseljem  duhovnega gospoda. N azadnje se pa sm ejejo vsi tr ije  in tako  drug 
drugega vzpodbujajo  k  tem u, za p rebavo  tako  koris tnem u gibanju.

,,Jaz sem  mislil n a  „dan  varčnosti", ti pa  na kad iln i teča j!"  ves v solzah pojasni 
župnik.

In fantek  je  oni dan  p rv ič  odhajal p razen  iz župnišča. Prav k rep k o  je  m oral 
s tiska ti zobe, da  m u  iz oči niso priv re le  solze . .  .

SFINKS:

V S I N J I N I  S O N C E . . .

V sinjini sonce, svilni zrak, morje 
šumeče, trepečoče, valoveče, 
drevesa v bregu mi tvoj spev šume 
in ure, k tihi večnosti bežeče.

Še ta mladost, še ta moja mladost, 
ki bi te morala ostro črtiti, 
te je  vzljubila, kot srce bridkost, 
ki se ne more skriti ji ne uiti.

Akordi zvočni: dnevi in noči 
vse do sedaj so pred teboj bežali — 
a zdaj ne več: zaupno iz noči 
in dni se tajni tvoj obraz zrcali.

Zares: v  zeleni pojdem, v rožni vrt 
in tam, da prideš, draga, te počakam, 
podam roko ti brez očitkov, smrt — 
pred tabo ne, skrivaj morda zaplakam . . .



O B Z O R N I K

N O V E  K N J I G E

A x el M untlie : S an  M ichele. 1934. Jugo­
slovanska knjigarna v Ljubljani. Leposlovna 
knjižnica 18. S pisateljevim  dovoljenjem  p re ­
vedel L udvik  K lakočer. Jugoslovanska tis­
ka rn a  v L jubljani. Str. 450. C ena  kart.  D in  
85'—, vez. D in 95'— M unthe se je  rodil 1857 
v O skarsham m u na  Švedskem  in študiral 
m edicino v Uppsali, v M ontpelliera in Pa­
rizu. T u  je  izvrševal nekaj let svojo zdrav ­
niško prakso , nato pa  v Rim u in bil še od 
le ta  1903—1908 telesni zdravnik  švedske k ra ­
ljice Viktorije, bil ob času ko le re  v Napo- 
liju, ob po tresu  v Messini, se mudil v A.na- 
capriju , k je r  si je  zgradil na razvalinah 
Tiberijevega dvorca  svoj dom, v katerem  
še zdaj živi, k a d a r  se ne  m udi na Angleš­
kem . Pod psevdonim om  Puck M unthe je  za­
čel 1885 z novelam i in po top isi:  „F ran  Na- 
p o li“ — Iz Napolija  (1885), „Sma sk isser“ — 
Male skice (1888), k a r  je  čez deset let 1898 
izdal v  angleščini v eni knjigi „M emoires 
and  Vagaries“ — Spom ini in potovanja . Zo­
pet je  minilo dese t let in 1909 so izšle n je ­
gove „Brev och skisser" — Pism a in -skice, 
nato pa le ta 1929 njegovo največje in naj­
pom em bnejše  delo „The S tory of San Mi­
chele", ka te rem u je  1931 sledilo še „En gam- 
mal bok  am m ann iskor och d iu r“ — Stara 
knjiga o ljudeh in živalih. — Prevajalcu  in 
Jugoslovanski kn jigam i m oram o biti hvaležni, 
da  sta nas seznanila z M unthejem in njego­
vim izrednim  delom , ki je  svojevrsten tip 
lepe književnosti, v  ka te rem  se združujejo 
življenjepis, spomini, razm išljanja, anekdote , 
novele, folklora, a k e r  je  vse v zvezi s p i­
sateljevim  poklicem , bi m orda  delo najlaže 
označili z zdravnikovim i zapiski. S čudovi­
tim opisom  A nacaprija  začne M unthe p ripo ­
vedovati o svoji m ladosti, n ak a r  preživim o 
z njim njegova zadnja m edicinska leta in 
prvo  prakso  v Parizu, k je r  se nam  pokaže 
v vsem  svojem altru izm u in nam  obenem  
razgrne življenje gornjih  slojev, a  tudi p o ­
nižanih in razžaljenih iz predm estij  in nižin. 
Iz Pariza ga sprem ljam o na  L aponsko, k je r 
doživimo čudovit č a r  te  zemlje in njenega 
življenja in prisluhnem o palčku, ki p r ipove ­
duje o pisateljevih prvih letih, srečam o ga 
v Napoliju, potem  spet na  Švedskem  in v 
Parizu, od k o d er  grem o z njim v Rim za ne ­
kaj let, potem  pa  v A nacapri v San Michele 
pod žgoče južno  sonce, k je r  doživimo zače­
tek konca  in potem , ko  se knjiga o San Mi- 
chelu nenadom a pretrga. „V starem  stolpu" 
vizionarne slike življenjskega obračuna. — 
Prevod se g ladko bere. le sem in tja naletiš 
na kako  m alenkost, ki te zmoti. „San Mi- 
chele“ je  ena najlepših knjig, k a r  smo jih  do ­

bili zadnje  čase, zato jo  toplo priporočam o 
tudi d ijakom  višjih razredov.

J a n k o  M la k a r :  N evesta  iz  A m erike . P red ­
pustna  igra v treh  dejanjih, ki se lahko igra 
tud i v postu. Ljubljana 1934. Izdal in zalo­
žil konzorcij M entorja v L jubljani. Tiskala 
tiskarna  Veit in drag , d ružba z o. z., Vir, 
p. Domžale. Str. 50. C ena  5 D in. Mlakar, ki ga 
čitatelji našega lista poznajo po njegovih še- 
gavih „Spom inih“ in se jim  je  letos s „Po- 
vestjo o izgubljeni Marti" predstavil tudi ko t 
d ram atik , je  s svojo novo igro ustregel p re d ­
vsem  dekliškim  odrom . Igra očituje vse Mla­
karjeve  priljubljene posebnosti besedne in 
situacijske kom ike, v katero  je zapletenih 
deset oseb. D ejan je  se vrši v New-Yorku in 
Ljubljani v družini obogatele gospe K avke, 
k i bi rad a  svojo hčer  omožila v p lem iško 
hišo baron ice  Cvilinovske, a ji  zm eša od ­
puščena služkinja M arička vse štrene. Igra 
im a tudi vzgojni p oudarek , česar ji  občin ­
stvo pač  ne bo zam erilo . Pravico do vpri- 
zoritve dobe tisti, k i kupijo  najm anj p e t  iz­
vodov. Prepričan i smo, da  bodo dekliški odri 
z veseljem  segli po tej noviteti, ko  so več ­
k ra t  tako  v zadregi z repertoarjem .

Dr. A n d re j  G o sa r :  Za nov d ru ž a b n i  red  
Sistem krščanskega socialnega aktivizma. 
Prvi z v e z e k : Uvod in osnove. 1933. Založila 
D ružba  sv. M ohorja v  Celju. Str. 572. Cena 
broš. Din 99'— (132'—), vez. Din 111 '— (148'—) 
Univ. prof. dr. G osar je  m ed našimi social­
nimi teoretik i gotovo ena  najodličnejših  oseb ­
nosti in zato sm o njegove nove knjige v času, 
ko življenje vedno bolj sili k pravični re ­
šitvi socialnega stanja, p rav  posebno veseli.
V težkih razm erah, ko sleherni čuti, da  je  
reform a dražbe  postala osrednja točka, okoli 
ka te re  se suče velik del notranjega, zlasti pa 
vnanjega življenja ljudi, je  pač  vsak — in 
študent ko t bodoči delavec in k rm a r  poko- 
lenj, ki p ride jo  — zainteresiran , kako  se bo 
reševalo družabno  vprašanje, ki odloči, ali 
se bodo ljudske m nožice ok lepale  k rščan ­
stva te r  tako  našle edino po t do p rave  sreče 
in zadovoljstva, ali pa  se bodo vedno bolj 
pogrezale v brezboštvu te r  v zablodah žival­
skega življenja te lesno in duhovno p ro p a ­
dale. Izza okrožnice velikega Leona XIII. k a ­
toličani budno  sprem lja jo  in usm erjajo  razvoj 
č loveške družbe, k a r  dokazuje  tudi znam e­
nita okrožnica sedanjega svetega očeta ,.Qua- 
dragesim o ann o“, ki je  vp rav  najvažnejša 
socialna vprašan ja  naše dobe zajela na p o ­
vsem sodoben način. Zato je  naloga, pravi 
G osar, k rščansk ih  sociologov in gospodar­
skih teoretikov , da na osnovi modroslovnih  
in m oralnih načel in naukov, ki so jih  p a ­
peži začrtali v svojih okrožnicah, do p o d ro b ­
nosti sistem atično izgradijo sodobnim  gospo­



darsk im  in d ružabnim  p ri l ikam  vsestransko 
ustrezajoč socialni nazor in d a  na  n jem  za­
snujejo po d ro ben  in p rak t ičen  socialen p ro ­
gram, d a  ustvarijo  idejno podlago p rak t ič ­
nega krščanskega  p okre ta  za reform o sodobne 
družbe. In tej nalogi hoče ustreči to veliko 
G osarjevo delo, ka terega  prv i zvezek obsega 
v U vodu poglavja  o človeku  in družbi, o 
d ružbi na splošno, o d ružabnem  življenju, 
o d ružabnem  redu , o d ružabnem  vprašanju, 
o reform i družbe, o različnih v id ik ih  za re ­
formo sodobne družbe  in o k rščanskem  so­
cializmu (aktivizmu). V O snovah  pa  pisatelj 
razp rav lja  na jpre j o m odroslovnih  in etič­
nih  osnovah k rščanskega socialnega ak t i­
vizma, p reha ja joč  s splošnih p r ip o m b  k 
p rošn jam  očenaša  in zapovedi ljubezni, k a r  
je  tem elj vsega vprašanja. Nato sledijo So­
c iološke osnove krščanskega  socialnega a k ­
tivizm a s k ri tiko  socioloških osnov m a rk ­
sizma in solidarističnega k rščansko  socialnega 
pokre ta , p rikaz  sociološke s truk tu re  m oderne 
družbe, o bistvu občestvenosti na  splošno,
o občestv ih  in vlogi občestvenosti v d ružab ­
nem  življenju te r  občestvenem  sodelovanju 
različnih stanov in slojev, o stanovski vza­
jem nosti in raz rednem  boju, o bo rb i in kom ­
prom isu  te r  še o socioloških p rob lem ih  so­
dobnega družabnega življenja in njegovih 
reformah. V gospodarsk ih  osnovah krščan ­
skega socialnega aktiv izm a pa  slediš kri tik i 
gospodarsk ih  osnov m arksizm a in k rščan ­
sko  socialnega pokre ta , se seznaniš z m e ­
nja lnim  gospodarstvom  na  splošno, nato pa 
z e lem enti in  organizacijo  zasebnega m enja l­
nega gospodarstva, z m enjaln im  mehanizm om 
te r narodno  gospodarsk im i in družabnim i 
pogledi na m oderno  m enjalno gospodarstvo, 
nak ar  se vglobiš še v d ružabne  problem e, 
ki jih  povzroča. Knjigo zak ljuču je  av tor s 

odčrtan im  d o g n a n je m : N aziranje, da sta 
omunizein in bo ljševizem  neizbežna, je  v 

resnici samo dokaz  onemoglosti in nespo ­
sobnosti tistih, ki tako  mislijo. Zdrav in  živ­
ljenja sposoben rod  pa misli, ali vsaj moral 
bi misliti, da  Evropi kom unizm a in boljše­
vizma ni niti na jm anj treba , k e r  se da  vse, 
k a r  im ata  dobrega  na sebi. izvesti brez  žr­
tev, ki j ih  zahtevata. To ob ljub lja  av tor d o ­
kazati v d rugem  zvezku. — N aš list ni, da 
bi se mogli v n jem  podrobno  in s trokovno 
pom uditi  ob tem  tako ak tua lnem  znanstve­
nem delu, zadošča naj, da smo opozorili nanj 
in da  ga p ripo ročam o d ijaštvu  najvišjih  raz­
redov v resen študij. K akor je  nekoč  aijaštvo 
s pridom  segalo po K rekovem  Socializmu in 
vzrastlo ob  njem v sodobnega človeka, tako 
naj bo novem u rodu  G osarjeva  knjiga vod ­
nica in svetovalka  v p e re č ih  socialnih v p ra ­
šanjih naših dni. In se naj p o u d a r im o : Mo­
horjeva d ružba  je  s to publikacijo  svoje 
Znanstvene knjižnice spet pokazala, da  j i  ne 
bo mogel n ihče več očitati k a k e  reakc iona r ­

nosti, da  je  sodobna in uv idevna mati, ki 
lepo skrb i za vse naše  k u ltu rn e  p o trebe  in 
zahteve.

N A Š I  Z A P I S K I

T u b e rk u lo z a  n a  naš i l i  šolali. V sredo, 
dne 23. ja n u a r ja  je  p redaval gosp. Josip P ro ­
dan, šef-zdravnik P ro tituberkuloznega d ispan ­
zerja, na vabilo  d ruštva „Šola in d o m “ na 
državnem  učiteljišču v Ljubljani o je t ik i  na 
naših šolah. K ot specialist za tuberku lozo  je  
sodeloval p ri pre iskav i naše  šolske mladine, 
k i se je  izvršila v tem  šolskem  letu na vseh 
osnovnih, m eščanskih , srednjih  in srednjih 
strokovnih  šolah te r  de lom a tudi na vseuči­
lišču. E nako  je  bilo učiteljstvo vseh šol pri 
p reg ledu  rad i tuberkuloze, k e r  po  zakonu  ne 
sm e ostati na šoli ne učenec  ne učitelj, ki 
im a odprto  tuberku lozo  in bi lahko okužil 
svojo okolico. Predavate lj je  v  svojem  tem e­
ljitem p redavan ju  pokazal jasno  sliko o p o ­
s tanku  in razvoju te ljudske m orilke.

V drugem  delu svojega p redavan ja  je  po ­
dal važnejše izsledke zdravniških  preiskav 
na naših šolah ter ugotovil, da  se približno 
krije jo  s podobnim i p re iskavam i v tujih 
d ržavah.

Predvsem  je  važna ugotovitev, da okuži­
te v sam a še ni bolezen, k e r  zdrav in od p o ­
ren  organizem sam  prem aga bolezenske k l i c e ; 
nevarna  pa  lahko postane  najm anjša  okuži- 
tev osebe, k i j e  slabo tna  in neodporna . T ako 
j e  razum ljivo, da  je  p rim erom a malo bolnih 
na  je tik i, ako  vemo, da  je  pri 7—8  letu, t. j. 
ob vstopu v šolo 72% okuženih z bacili j e ­
tike, pri dese tem  letu že 90°/o, ko vstopijo 
otroci v srednje  šole, in pri štirinajstem  letu, 
ob p rehodu  v višjo srednjo  šolo, j ih  je  že 
100%  pokazalo , da im ajo v te lesu kali te 
bolezni. Med prib ližno 12.000 učenci (učen­
kami) na  vseh šolah v L jubljani in bližnji 
okolici je  bilo v zadnjih  štirih  letih nekako  
100 o trok  z odprto  je tiko  ali s takšnim  sta ­
n jem, da  se od  časa do časa odpre.

Štiri sto od petsto  o trok  boleha na zaprti 
tuberkulozi, ki niso nevarni, da  bi okužili 
svojo okolico. Pri pre iskav : so ugotovili, da 
so neka te ri otroci obiskovali šolo z odprto  
tuberkulozo, ne da bi sami vedeli za to. Vse, 
ki so bili k ako rko li  nevarni za okolico, so 
tako j odstranili iz šole in j ih  prevzeli v zd rav ­
niško oskrbo, da  se j ih  je  že ena tretjina 
lahko vrnila  v šolo, druga tre tjina  se še zdravi 
in je  za šolo še nesposobna, tre tja  tretjina 
pa jih  je  bila že v takem  stanju, da  jim  vsa 
nega ni več pom agala  in so bolezni podlegli. 
Važno je  to, da  je  o trokom  najbolj nevarna 
ta  bolezen v dobi od 10. do 18. leta, to  je  v 
času pohajan ja  v srednjo šolo, in da  je  za 
to dobo  75°/o vseh sm rtnih  prim erov  vzrok 
je tika . Število prim erov  obolelosti in smrti



rad i je t ik e  med mladino, ki ob isku je  šolo in 
tisto, ki ne obiskuje  šol v tej življenski dobi, 
je  približno enako : tako  da ne m orem o go­
voriti o posebni šolski tuberku lozi. A ko pa 

rim erjam o življenske razm ere  tiste mladine,
i ne ob isku je  srednjih  šol, s tistimi, v k a ­

te rih  živi naša srednješolska mladina, mo­
ram o ugotoviti, da  b i m oralo  biti pri slednji 
boljše zdravstveno stanje, k e r  živi po večini 
v ugodnejših socialnih, stanovanjskih, p re- 
hranitvenih  in delovnih razm erah , te r  bi mo­
rala v higienskem oziru šol? prednjačiti. 
Vzroke, da so k ljub  tem u  tako  neugodne 
razm ere, je  iskati v stanovanju, dom u, izven 
doma, načinu učenja  in končno  v šoli, k e r  
ni n ik je r  še m lad ina  dovolj zavarovana pred 
okužitvijo od strani sorodnikov, prijateljev 
in v  šoli od strani součencev.

D a so naša šolska poslop ja  nezadostna, 
pom anjk lj iva  in prenapoln jena , je  splošno 
znano te r  bi m orali šola in starši skupno  de ­
lovati p ri zatiranju tuberkuloze. Za slabotne 
o troke  bi bile nujno po trebne  šole z u n a j : 
gozdne šole, k a k o r  jih  im ajo v Švici, Nem­
čiji in drugod te r  tudi p ri nas v  Zagrebu, 
k e r  so bolehni d ijak i s icer sposobni za pouk, 
a ne v zaprtih  prostorih .

G ospod  predavate lj je  za svoja izčrpna 
izvajanja p re je l splošno priznanje  navzočnih.
V razgovoru, k i s e j e  nato  razvil, je  pojasnil 
gospod predavate lj  še n eka te ra  važnejša v p ra ­
šanja, k ak o r  to, da zdravniška  veda sedaj 
ne razlikuje  pljučnih  katarjev , tem več stanje 
večje ali m anjše tuberku lozne  obolelosti, 
p rav  tako  je  s pljučnim i žlezami; dalje, da 
je  v s a k o m u r  omogočeno v tuberkuloznem  
d ispanzerju  b r e z p l a č n o  zdravljenje  in 
oskrba, ki je  za vse enaka, za s irom ašne ali 
bogate; dalje, k ak o  naj se vede tisti, ki im a 
odprto  tuberkulozo, da  se lako im enuje ku l­
turen človek in bolnik.

Posebno je  poudariti važnost u tr jevanja  
in k rep itev  celotnega organizma proti tej bo ­
lezni, k a r  bi m orala  vršiti v večji m eri dom 
in šola.

V razgovoru se je  ugotovilo, d a je  potrebno, 
da  se starši oglasijo na šolski polikliniki, 
k je r  dobe poročilo o uspehu  zdravniške  p re ­
iskave  svojih otrok. Starši so se oglašali, da 
se na mnogih šolah p rem alo  zračijo učne 
sobe in popoldne celo nič ne kurijo, ako  je  
tudi pouk  dopoldne in popoldne. P redsed ­
nik druš tva  gosp. dr. L ončar je  končno  zdru ­
žil vse izražene nazore v tri skupine, in sicer 
higiensko, kulturno-šolsko in socialno-gospo- 
darsko. O  prvih dveh lahko  trdim o, da so 
rešljive sam o toliko, ko liko r  so neodvisne 
od tretje, ki je  splošno narodna in splošno 
človeška te r  ozko povezana z našimi osnov­
nimi življenjskimi vprašanji.

Polna dvorana  poslušalcev je pokazala, 
koliko zanim anje je  med našim ljudstvom 
za tak a  predavanja , ki bi si j ih  želeli še več.

N as top  m la d in e  n a  e v h a r is t ičn em  k o n ­
gresu . Na svetovnih in tud i drugih evharis­
tičnih kongresih je  eden  najljubkejših  in tudi 
najbolj učinkovitih  prizorov — skupna služba 
božja in skupno  sv. obhajilo  šo lske mladine. 
Saj je  ta  v svoji nepokvarjenosti in svojem 
o troškozaupnem  verovanju  pač  najbolj po ­
klicana, da  še posebno lepo izrazi svojo lju­
bezen do Prija te lja  o trok  v Najsvetejšem 
Z akram entu . T ako  je  sam oposebi umljivo, 
da  bo na našem  ljubljanskem  kongresu  im ela 
m ladina priliko  na čim mogočnejši način 
m anifestirati za Evharističnega Kralja. In si­
cer se bo vršila  m lad inska  slavnost na  dan 
29. jun i ja  zjutraj. Mladina bo  šla v  sveča­
nem sprevodu  na slavnostni p rostor, ki bo 
najbrž  na Stadionu. T am  bo k ra tk a  pridiga, 
nato pa sv. m aša  s skupn im  sv. obhajilom. 
Med božjo službo bo m ladina delom a pela, 
de lom a skupno  molila. Po službi božji bo 
m ladina pogoščena. — Na to p rired itev  je  
treba še posebno tako j začeti misliti. Gg. k a ­
teheti, učiteljstvo, vodstva Marijinih vrtcev 
in drugih m ladinskih  versk ih  družb, zlasti 
pa  starši sam i naj čim prej precen ijo  m ož­
nost udeležbe njihovih o trok. V Buenos Airesu 
je  bilo pri taki svečanosti 107.000 mladine. 
K oliko je bo pri nas?  Toliko, ko t je  v nas 
p rave  ljubezni do Presv. Rešnjega Telesa, 
ko liko r  je  v nas p rave  ljubezni do m ladine 
sam e in ko liko r  je  v nas duh a  požrtvoval­
nosti.

O  p o s ta n k u  n e k a te r ih  besed . V vsak ­
dan jem  življenju dostik ra t rab im o tuje be ­
sede, o ka te rih  ne vemo, da  se da  njih  p o ­
s tanek natančno ugotoviti. V sakdo pozna 
nikotin , s trup  v tobaku. Manj pa  je  tistih, ki 
vedo, da  je beseda nastala iz im ena Nicot, 
ki je  bil francosk i d ip lom at in eden prvih, 
ki je  v Franciji kadil. V trgovskem  življenju 
se dostik ra t rab i beseda  bojkot, ki pom eni 
odklanjanje  kakega blaga. Ta izraz je  raz ­
m erom a nov. Prvič so ga rabili pred  kakim i 
50 leti v angleških listih. V Angliji je  tak ra t 
živel neki kap itan  B oykott, k i se je  nekaj 
sprl s svojim i zem ljiškimi delavci. Ti so sk le ­
nili, da bodo prekinili vsakršen stik  z njim. 
Kmalu so začeli rabiti besedo po vsem 
svetu. — Giljotina je  tudi precej znana reč. 
Ime je  dobila  po zd ravn iku  Guillotin-u, ki 
jo  je  m ed francosko revolucijo  iznašel. — 
Pred  vojno so ženske nosile ročne to rbice 
im enovane pom padure . Prvo pom pad uro  je  
im ela m ark iza  P om padour, ki je živela na  
dvoru  francoskega k ra l ja  L udov ika  XIV. — 
Pri e lek trik i slišimo besede am pere , watt, 
ohm. To so priim ki odličnih iznajditeljev na 
tem polju. — In beseda  krava ta , najelegant- 
nejši del m oške o b le k e ! M alokdo ve, da so 
hrvatsk i vojaki v Franciji p red  pa r  sto leti 
nosili p isane ovratne rute, podobne današnji 
kravati. F rancozje  so iz besede „C roa te“ 
( =  Hrvat) naprav ili današnjo  kravato .



Po z a d n j ih  s t a t i s t ik a h  Zveze n a ro d o v  
je na  svetu 2013 milijonov ljudi. Najbolj ob ­
ljudena je  Azija s 1103 milijoni. Evropa 
im a 506 milijonov prebivalcev . Za n jo p ride  
A m erika  z 252 milijoni, Afrika s 142 milijoni 
in Avstralija z otoki z 10 milijoni.

N ajveč je  in  n a jb o g a te jše  v seu č i l išče  na 
svetu je vseučilišče C olum bia  v N ew Y orku . 
Ima okrog  40.000 slušateljev in nad  600 m i­
lijonov do la rjev  lastnega prem oženja .

V m o rsk o  g lob ino . V avgustu 1934. je  
am erikansk i raz iskovalec dr. Viljem Beebe 
dosegel s svojim  potap lja šk im  apara tom  v 
Atlanskem oceanu  globino 986 m. T ako  glo­
boko  ni v  vodo p rodr l še nihče.

Sužnji.  Na svetu j e  še okoli 5 milijonov 
sužnjev. Suženjstvo je v navadi še v  Afriki, 
na  K ita jskem  in v Južni Ameriki.

N a js ta re jš i  l is t  n a  sv e tu  je  bil pač  „Pe­
king B ao“ na K itajskem . Izhajal je  1534 let.
V avgustu 1934. je  zaključil svoje dolgo živ­
ljenje. Prva leta so ga pisali na rum eno  svilo. 
O d  I. 1800 je  bil dnevnik.

N a js ta re jša  la d ja  sve ta ,  k i še sedaj plove 
po m orju, je  gotovo ja d rn ica  „Succes“ s 
trem i jam b ori .  Zgradili s o j o  1. 1771 v Zadnji 
Indiji. Služila je  ko t tovorna  ladja. L. 1801 
so jo  zajeli m orski razbojniki, k i so jo  upo ­
rabljali k ak ih  40 let, do k le r  je  ni rešilo av­
s tra lsko vojno brodovje . Nato so z n jo p re ­
važali kaznjence na avstra lske  otoke. Enemu 
izmed kaznjencev je  silno ugajala. Ko je  k a ­
zen odsedel, jo  je  kupil in naprav il na njej 
plavajočo  razstavo čudnih  stvari. T em u so 
jo  tudi potopili, a jo  j e  zopet dvignil. Sedaj 
je  „Succes“ gledališka ladja, ki ja d ra  zlasti 
ob am erikansk ih  obalah.

N a js ta re j š a  v o jn a  la d ja ,  ki še dandanes  
b rodar i po m orju, je pn „U stava Združenih 
držav“, zgrnjena 1797. V teku  desetletij je  
prem agala  več angleških vojnih Indij. Radi 
tega se je  občinstvu  silno priljubila . Ko jo  
je  m ornariško  ministrs tvo sredi p retek lega 
stoletja hotelo dati rad i s tarosti podreti, so 
se vse Združene države  tako  razburile , da 
se je m in is ter  vdal in jo  ukazal popraviti. 
Ministrstvo jo je  hotelo črta ti še dvakra t, a 
jav n o s t ni dovolila . Še 1. 1924 so jo  p ren o ­
vili in jo  poslali v Tihi ocean. Sedaj pa je  
zasidrana v Bostonu.

V In d ij i  u m re  za  k a č j im  p ik o m  vsako  
leto od 70.000 do 80.000 tisoč oseb.

N ep rem ag ljiv i  za jc i.  L. 1875. je  neki av ­
stra lski fa rm er (kmet) izpustil na svojem 
posestvu tri pnre dom ačih  zajcev. To so bili 
prvi zajci v Avstraliji. G otovo ni slutil, da 
bodo po tom ci teh šestih živali v m alo letih 
poplavili vso deželo. A vstralsko podneb je  je  
za zajce zelo ugodno. Izpuščeni zajci so se 
množili neverjetno  hitro. N ekaj let po tem  
jih je  bilo  že 14 m ilijonov. In dandanes so 
v Avstraliji zajci p rava  nesreča, pro ti kateri 
uporab lja jo  vsa mogoča soedstva: uspeh p re ­

ganjanja pa ni vedno  zadovoljiv. N ajprvo  so 
velikanske  dele zemlje obgradili z visoko 
železno mrežo, ki so jo  zabili g loboko v tla. 
Potem so zaprti p ro s to r  očistili vseh zajcev. 
Nekaj časa je  bil za m režo mir, a km alu  so 
se zajci pod zemljo pririli v  ograjeni pros tor 
in delo je  bilo zastonj. Nato so po ozemlju, 
k je r  imajo zajci svoje luknje, s stroji natresli 
be tona  in jih žive zazidali. Tudi okužiti so 
jih  že poskušali z bacili tifusa, a to je  n e ­
varno  tud i za druge živali in ljudi. In tako  
zajčje vprašan je  v  Avstraliji še danes ni re ­
šeno.

Z ad n je  b e se d e  s lav n ih  l jud i.  Marija Stu:i rt, 
nesrečna  kra ljica  angleška, na m orilnem  odru: 
„Povejte m ojim  prija te ljem , da um iram  kot 
do b ra  kato ličanka."

N apoleon I. j e  vzdihnil: „F rancija  v orožju, 
čelo a rm ade .“

\Vashington, p rv i p red sed n ik  Združenih 
držav A m erike : ..Dobro gre!“

Nelson, sloveč angleški adm ira l :  „Hvala 
Bogu, storil sem  svojo dolžnost!"

W alte r  Scott, angleški p isa te lj:  „T ako  mi 
je, k a k o r  bi se prerajal."

Solovjev Vladimir, velik i rusk i modroslo- 
v ec : „T ežka je  služba za G ospoda."

Ana Boleyn, k rasna  ženska, ki jo  je  vzel 
angleški kralj H en rik  VIII., ko  je  zavrgel 
svojo p ravo  ženo, je  stopila na m orilni oder 
z besedam i: ..Slišala sem, da  rabelj zna svoje 
rokode ls tvo : im am  tako  k ra tek  vrat."

G oethe, na jvečji nem ški pesnik , je  zakli­
ca l:  „Več luč i!"

Rim ski cesar Avgust: ..Ploskajte, prijatelji, 
kom edija  je  končana!"

H enrik  VIII., angleški kralj, p reganjavec 
kato liške  C erkve , je  dejal zdravnikom  : ..Dam 
vas obglaviti, če ne rečete , da  m e rešite!" 
In je  izdihnil.

Č u d e ž  č lo v ešk eg a  te lesa . Ko je  Stvarnik 
vzel grudo zem lje in ustvaril č loveka posvo ji 
podobi, je  storil ve likansk i čudež. Č loveško 
telo je  čudovito sestavljena enota! V njem 
je  105 kosti in 500 mišic. Č reva  so dolga 
8 m etrov, kri odraslega človeka teh ta  p ri­
bližno 14 do 16 kg. Srce ima povprečno  15 cm 
v p rem eru :  bije 70 k ra t  na minuto, 4200 krat 
na uro. Skora j 36 m ilijonkrat na leto. Vsak 
udarec  srca požene okoli 44 gram ov krvi. 
Srce je  m otor, ki požene vsako  uro  120 kg 
krvi, to je  skoro  60 stotov na dan! Vsa kri 
našega telesa se v treh m inutah prelije  skozi 
srce. Č loveška  p ljuča vsebujejo  navadno  
pet litrov k r v i ; povprečno  dahnem o 1200 krat 
na uro . pri čem er porab im o tri hektolitre  
zraka. Koža sestoji iz treh  p la s ti :  na vsakem 
kvadra tnem  centim etru  kože je  1200 znojnih 
luknjic. Možgani, k je r  je  središče živčevja, 
so podobni e lek tričn i centrali , ki oddaja  p o ­
velja našim udom  in vsem telesnim delom, 
da se gibajo.



R a d io  za  v sa k o g a r  z a s to n j.  Znano je, da  
se bav i ita lijanski izumitelj Marconi zadnje 
čase p redvsem  s študijem  zelo k ra tk ih  valov, 
vendar o tem  ni bilo mogoče dobiti ni- 
kak ih  podatkov , k e r  je  zelo m olčeč človek. 
O dločno odk lan ja  časn ikarje  in ne pove n i­
česar o svojem  delu. D opisnik  am sterdam ­
skega dnevn ika  „D e Telegraaf" pa  je  imel 
srečo, da se je  razgovarjal z enim  najin tim ­
nejših sotrudnikov M arconijevih in tako  zve­
del nekaj posam eznosti o njegovih zadnjih 
senzacioneln ih  poskusih.

D a  m ore delovati v miru, naprav lja  Mar­
coni svoje poskuse  z zelo k ra tk im i elek trič ­
nimi valovi na  svoji jah ti „E lek tri“, ki je  
sprem enjena  v p lavajoči laboratorij. Nedavno 
tega se mu je  posrečilo, da  je  uspostavil 
s pom očjo  zelo k ra tk ih  valov zvezo m ed 
palačo  Castelgandolfo, po le tn im  bivališčem

Eapeža, in V atikanom, na  daljavo 20 km. 
•rugi, še bolj prepriču joči poskusi so se 

vršili nato na  razdaljo  160 angleških milj 
p reko  rim ske  C am pagne z valovi, ki so imeli 
le še dolžino 57 cm. Na podlagi teh uspehov 
sm em o reči, d a  se nahajam o p red  novo dobo 
brezžičnih prenosov.

Ti novi valovi, im enovani mikro-valovi, 
se močno razlikujejo  od k ra tk ih  valov, ki 
j ih  je  popre j uporab lja l Marconi, kajti na 
daljavo 100 k m  gredo skozi vse zapreke , zi­
dove, d revesa  itd. in nič nanje  ne vpliva, ako 
se srečavajo z drugim i valovi. Razen tega 
je  m ik ro -rad ijsk i sistem, k i ga je  izdelal 
Marconi, p opo lnom a nezavisen od zračnih 
vplivov. Izolirani so pa  ti valovi tako, da 
jih  n ihče drugi ne m ore  sprejeti, k o t  samo 
tisti, k o m u r  so nam enjeni. Vrhu tega p a  imajo 
velikansko  p rednost, da  so neverjetno  poceni. 
Zelja M arconijeva je  bila, da  izumi aparat, 
k i na j služi v sakom ur ko t oddajna  in spre ­
je m n a  postaja . Poskusi na  m ajhne razdalje 
so bili popolnom a zadovoljivi. T reba  je  samo 
še rešiti vprašanje , k ak o  j e  izpopolniti te 
apara te , da  bi se dala  povečati razdalja  med 
sprejem no in oddajno postajo. T akšna  izpo­
polnitev  je  sam o vprašan je  časa, ko  je  si­
s tem sam že izumljen. Ko bo ta p rob lem  
izpolnjenja rešen, bo lahko vsakdo  imel svoj 
brezžični te lefon te r  bo lahko govoril z vsemi 
ljudm i. K onec bo žičnega telefona in brzo- 
ja v a  in ti dve državni instituciji bosta, če 
že ne nehali, ostali zelo, zelo okrnjeni.

Zadnji M arconijevi poskusi dokazujejo, 
da  ni m eja navzdol za valove. D okazujejo 
pa tudi, da  bo razen brezžične telefonije tudi 
te levizija postala  nekaj vsakdanjega. Vse tež- 
koče, ki jih  je  dosedaj im ela te levizija nam ­
reč pri m ikro-valovih  odpadejo . Silne važno­
sti ie p red  vsem, da  na m ikro-valove  zračna 
e lek trika  ne vpliva. Vse to pa, pravi naš po ro ­
čevalec, da je  le nejasno sliko  ogromnega dela 
izumiteljevega. Po vsem tem  m orem o reči, da 
nas čaka  nova doba brezžične telefonije.

L A T I N S K I  N A L O G I

Ž A L O V A N J E .
(Prevod.)

Nuša srca so navdana  z neizrekljivo ža­
lostjo: A leksander, naš p red ob r i  kralj, oče 
dom ovine, je  p redčasno  prem inil. Ubil ga je  
b rezvesten  zločinec, ko  je  iz ladje stopil na 
zemljo Francije , republike , k i jo  z našo k ra ­
ljevino Jugoslavijo druži ne sam o zavezništvo, 
m arveč  tudi b ra tsko  prijateljstvo, da  bi se 
sestal s tistimi, ki im ajo ondi najvišjo državno 
oblast. — N aš A leksander je  p rem in il in naša 
srca polni neizrekljiva žalost.

O  J A D R A N S K E M  M O R J U .
Jadransko  m orje  ni največje, p a  je  n a j ­

lepše in nam  najdražje. Na obali in na oto ­
kih Jadranskega m orja  bivajo neustrašni m o r­
narji in rib ič i te r  delavni poljedelci. Našo 
dolgo obalo k rase  m noga s tarodavna in lepa 
mesta. V pristaniščih naše obale so mnoge 
brze ladje. V globokem  m orju  so razne  vrste  
m anjših  in večjih rib. Jad ransko  m orje  je  
bilo, j e  in bo naše.

Posrečeno dobre  p revode  so p o s la l i : R e ­
mic Janez tretješolec, v Zavodu sv. Stanislava 
v Št. Vidu nad  Ljubljano, Joško Pavlin, peto- 
šolec, klas. gimn. v  Ljubljani, U. P. šestošo- 
lec, klas. gimn. v L jubljani in — u ta  Vilko, 
dijak . — K er kažete  za latinščino več zani­
m anja  ko  za uganke, bom o večk ra t  skušali 
prinesti take  k ra tk e  sestavke!

P O M E N K I

N. K. Vaš šopek  pesm i kaže, da  ste n a ­
trgali p rvo  cvetje  v vrtu  srca in misli. „Po- 
ezija narave" priča , d a  rad i p ris luškuje te  
njeni lepoti in jo  skušate  zajeti, a boste m o­
rali že bolj tenko  poslušati, da  boste  slišali 
skrivnosti, k i so v redne pesm i. To velja tudi 
za „Ptičico“ , ki je  tudi šele poizkus k a k o r  
šč inkavčeva, ko  se začne oglašati v začetku 
februarja , p red en  se m u p rav  razveže jez ik  
in grlo. „N očna s l ika4* je  do b ra  im presija , 
samo neko liko  jo  bo  treba  še opiliti. „Vzdih" 
bo n em ara  le nekoliko  p re t i r a n :  „Poezijo 
mojih sanj, m i greni bol dušn ih  ra n !“ N ap i­
sali ste „bo lj“, k a r  p riča  rad i nepoznanja  
slovnice, d a  ste še m lad i in  da  tak ih  boli ne 

oznate in si j ih  na  lepem  vmišljujete. Ni- 
ar tako  črnogledo, čeprav  ste zapisali tudi 

dognanje  „C uden  je svet", ki naj ga k a r  tu 
p r io b č im :

Zares p rečuden  ie ta  svet: 
glej ga s strani ka terekoli ,  
imej genijalen um  in srep  pogled, 
do cela ga spoznal ne boš nikoli! 

T ako  je !  — Pa se še kaj oglasite!
E. K. T ud i ta  dva  tr io leta  sta dobra . Ali 

je  v stalnih form ah Vaša m oč? Pokažite se 
tudi drugače  kaj!



Q u ilib e t .  Vaša „resnična zgodba11 je  ka r  
dobra  in jo  priobčim . D ruga  ilustracija  se 
mi ne zdi rad i one dvignjene rok e  prav  
posrečena, k e r  je  p reveč  grozeča gesta, k a r  
ni v sk ladu  s tekstom . O m ilite  in pošljite  
mi novo. T ud i po top is  je  tak, da  sem  ga z 
zanim anjem  prebra l, čep rav  ne  doseza „Be- 
lih v rtn ic“, ob katerih  sem  prepričan , d a  se 
boste še oglasili in d a  n ap iše te  še mnogo 
le p e g a !

Z. Z. V pesm i „Tebi“ , k i ste jo  posvetili 
materi, je  toplo čustvo, a ob likovno je  še 
šibka, čep rav  se v  drugi „D om ov“ postav ­
ljate celo s sonetom , ki je  m etrično  sicer 
pravilen , a  pokaže  toliko  bolj, k ak e  težave 
Vam delajo rime. In snov in d ikcija! Saj 
vendar že bere te  P rešerna  in bi morali ve ­
deti, d a  tak  kovašk i izdelek  k ljub  verzom  
ni pesem . Iste n apake  kaže tudi „Sam “, v 
ka te ri res  iskreno podaja te  svoje življenje, 
a v en d ar  ne zgrabi, k e r  je  p reveč  razv le ­
čene prozaičnosti. P roza  je  boljša. Iz dn ev ­
n ika  ste poslali „Bila sta dva  p sa“, k a r  je  
dobro  p isano, a po svojem  m otivu staro  in 
tako podano , da  ne  m ore vzbuditi onega 
efekta, ka terega  ste hote li doseči. „O b lačk i“ 
so izm ed vsega najboljši.

M. V. Vaše upan je  se ni uresničilo. ,.Sestra 
Filom ena" je  mnogo slabša, k a k o r  so bile 
Vaše prejšn je  črtice. Srednje  dober  oris je , 
poročilo  o ekskurziji v bolnico, ne  p a  „čr-
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t ica“. P ričaku jem  kaj boljšega! Zadnji tre- 
no tek  sem  utegnil pregledati novo pošiljko 
„Pri nas“. T udi ta  je  šibka.

M ilko  M. Dosti verzov — pesm i ni. Tu 
in tam  lepo nastav ite  in tudi lepo zazveni, 
a po tem  se zm edete. Več koncentrac ije  in 
več av tokrit ike , p a  bo dobro!

V eteran . Č e bi sodil po psevdonim u, bi 
rekel, d a  pustite  pesmi, a k e r  pesem  izdaja 
začetnika, bo s časom m orda  le ka j!  Le 
oglasite se še s tovarišem a! Č udno  se mi 
zdi, da  je  iz Vaše srede tako  m alo p r isp ev ­
kov, ko vem, d a  se lepo in pridno  dejstvu- 
je te  v  zavodnih  listih!

K a jža rsk i .  K ak o r želite!
K. L. Pišete lepo, a je  vse sam a senti­

mentalnost. Ni za list!
T. R a v n in sk i .  Pesmi še niso godne, a k a ­

žejo, d a  se boste  sčasom a razvili. Vseh pet 
pesm i priča  o p ravem  razpoloženju, samo 
poetiko  si še ogletje in berite  zbirke izza 
m oderne, k a r  Vam ne bo  škod ilo !

G. E. Pesmi sta dobri, a p ričakujem  še 
b o l j š ih !

J. P. N eka j porab im . Pošljite še k a j ! G lede 
Vaše obljube bi rad , da  bi se osebno zgla­
sili, da  bi se dogovorila in u redila  tako, da 
bi lahko  računa l z de js tvom !

N a ro č n ik o m ! Pol le ta  je  že za nam i, glejte, 
da  boste  p ravočasno  poravnali n a ro č n in o !

U G A N K E
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Zemun

ŠALJIVO VPRAŠANJE. (Ocnus.) PREGOVOR V ZLOGOVNICf. (J. Pavlin.)

K atere kokoši so pam etne jše : črne ali Skoplje, L jubljana, Brod, L jutom er, Sisak, 
be le ;  zakaj?  Radovljica, G eorgetow n, Valparaiso, Maribor.

REŠITEV ZANK IN UGANK
1. B esed n a  u g a n k a :  L jubav nobena  ni tako  globoka, k o t mati ljubi svojega o troka. 

2. P o se tn ic a :  Misijonar. 3. Z l o g o ^ i c a :  S tara  navada  železna srajca. 4. K o liko  j e :  Mesto 
številk  vstavi č rke  iz ab eced e ; negativne štej od zadaj naprej, pozitivne pa od spredaj 
n aza j; beri nazaj: S rednja  pot, najboljša  pot! 5. Z n am en je :  1. L ;  2 . Ja ice ;  3. k u b ;  4. A ra­
b ija ; 5. c e rkovn ik ; 6 . E d a ;  7. D u bro vn ik : 8 . im a ; 9. K ran j: 10. a k o ;  11. k la d iv o ; 12. vojsko­
vo d ja ;  13. b erač ; 14. B eograd : 15. poštarica ; 16. M aribor; 17. k o m a r;  18. ro m an ca : Ljubo 
dom a, k d o r  ga ima. 6 . Č rk o v n ic a :  B eseda ni konj.

Bešila sta Jug Fran jo , S tudenci pri M ariboru in Pleško Franc, tre tješolec, Št. Vid nad 
Ljubljano, ki je  opozoril tud i na tiskovno napako  v črkovnici. Zato prosim  ugankarje , naj 
pišejo razločno, k e r  hieroglifov u redn ik  ne zna bra ti in jih  ne m ore  kontrolira ti. V tiskarni 
pa  tudi niso vsevedni!



NOVA ZALOŽBA
V L J U B L J A N I
KONGRESNI TRG 19.

Knj

Šolske potrebščine
za vse šole, učila, zvezki, barve, ri­
salno in teh. orodje, nalivna peresa

i ge:
šolske, leposlovne in znanstvene. Tuja, zlasti mla­
dinska literatura v vseh jezikih. — Cankarjevi 
in Finžgarjevi zbrani spisi.

P O  ZELO N I Z K I
V . / ; ' C E N I

odlični prevodi iz klasične literature: Sophokles-Sovre- 
Kralj Oidipus, Euripedes-Sovre: Bratski spor, Shakes-■> *- .      W K V I
peare -Z u panč ič :  Julij C ezar, Beneški trgovec, 
založbi je izšla dr. Jak. Kelemina:.Literarna vveda.

V naši

Pred nakupom

DOM.
1

ČEBIN
1

PREMOČ - DRVA - KOKS

TELEFON
25 - 56 |

1
L jubljana
/OLFOVA ULICA 1

d o m a č ih  a l i  in o ­
z e m sk ih  k iy ig ,  r e ­
v ij ,  m u z ik a l i j  itd . 

o b r n i t e  s  e n a

Jugos lovansko  
knjigarno
r- z. z  o. z.

L j u b l j a n a
I’ r e d  š k o f i  j o

Ima stalno bogat sortim ent slovenskih in 
tujejezičnih leposlovnih te r  znastvenih 
knjig  •  zbirko žepnih slovarjev in učbeni­
k ov  •  šo lske knjige •  Naročniki knjižnih 
zb irk  (leposlovne — ljudske  knjižnice •  
zb irke  dom ačih  pisateljev  in Kosmosa) 
u7avajo p n  nakupu knjig dom ače  zaloge 
•  2o o/o popust (izvzemši šolskih) 
Z a h t e v a j t e  
b rezp lačno  cenike 
l a s t n e  z a l o ž b e  t ; 
in  k n j i ž n i h  z^ irk




